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Familiengeführte Campingplätze für Camper 
und Wohnmobilisten, in exponierter Lage, mit 
Sicherheit und Qualität.

Safe, quality, family-run campsites for campers 
and motorhome enthusiasts in outstanding 
locations.

Familieejede campingpladser for campister og 
autocampister i eksponeret beliggenhed, med 
sikkerhed og kvalitet.
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Camping
Mietwohnwagen
Mobilheime
Appartements
Ferienhäuser
Surfen, Reiten,Tauchen
Separater Wohnmobilpark
Direkt am 18-Loch-Golfpark
Beheizter Swimmingpool
Animation und
Abend-Entertainment

Freizeit pur auf der

Ostseeinsel Fehmarn!

www.wulfenerhals.de

Camping- und Ferienpark Wulfener Hals ·  Wulfen, 23769 Fehmarn
Tel. (0 43 71) 86 28 - 0  ·  Fax (0 43 71) 37 23  · @wulfenerhals.deinfo

Camping- und Ferienpark Wulfener Hals ·  Wulfen, 23769 Fehmarn
Tel. (0 43 71) 86 28 - 0  ·  Fax (0 43 71) 37 23  · @wulfenerhals.deinfo
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Für Gäste 30%
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Wochen-Greenfee im
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Einfach und
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www.wulfenerhals.de

Motorhome
Award 2010

ADAC

2012

SUPER
PLATZ

2003-20122010-20162013-2016

AWARD
2018

ADAC Klassifikation 2019

im ADAC Campingführer
SUPER
2019
SUPER
2019

ADAC Medien und Reise GmbH

2017-2019

Campingplätze
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Mietunterkünfte

Willkommen zum Camping-Urlaub in Schleswig-Holstein, 
dem echten Norden. 

Where better to enjoy a camping holiday than in the essence 
of Germany’s North – Schleswig-Holstein.

Velkommen til campingferie i Slesvig-Holsten, 
Tysklands ægte Nord!
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Schon 
DIE MEERE

machen glücklich

Schleswig-Holstein

Life is good BY THE SEA
HAVLUFT giver velvære og lykke

Glück

Schöner geht’s 

kaum...

„Deutschlands größte Strandvielfalt an zwei Küsten 
mit einem wunderschönen Land dazwischen.	
Entspannen, ausruhen und einfach nur 
genießen.”
Bernd, 62, aus Unna

7BVCD-SH Campingführer 
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Glück

Hier wird 
JEDEN TAG

gebuddelt!

Schleswig-Holstein

Fun and games in THE SAND!
Her bliver der hver dag GRAVET HULLER!
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Hier habe ich 

Lufthoheit!
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Naturwunder

The Wadden Sea is a very young landscape of salt marshes and  
dunes, tidal flats and sands, continuously evolving under the influence 
of wind and tides. It provides habitats for innumerable rare plant and 
animal species.

The Wadden Sea enjoys the distinction of being a UNESCO World  
Heritage Site, ranking it alongside the world’s most important and 
valuable natural landscapes, like the Grand Canyon, the Great Barrier 
Reef and the Serengeti.

Das Wattenmeer ist eine sehr junge Landschaft mit Salzwiesen und 
Dünen, Wattflächen und Sänden, die durch Wind und Gezeiten ständig 
neu geformt wird. Es bietet viele Lebensräume für zahlreiche seltene 
Tier- und Pflanzenarten. 

Die Ernennung des Wattenmeeres zum Weltnaturerbe bedeutet eine 
besondere Auszeichnung. Es ist damit Teil der weltweit bedeutendsten 
und wertvollsten Naturlandschaften wie dem Grand Canyon, dem Great 
Barrier Reef und der Serengeti.

Vadehavet er et meget ungt landskab med saltenge og klitter,  
vadehavsområder og revler, som på grund af vind og tidevand hele 
tiden ændrer udseende. Vadehavet er hjemsted for mange sjældne dyre- 
og plantearter.

Udpegningen af Vadehavet som verdensnaturarv er en særlig udmær-
kelse. Det blev dermed sidestillet med verdens mest betydningsfulde 
og værdifulde naturlandskaber såsom Grand Canyon, Great Barrier Reef 
og Serengeti.

Deutschlands 
HOCHGEEHRTER 

Nationalpark

Schleswig-Holstein

Germany’s REVERED National Park
Tysklands VÆRDIFULDE nationalpark

EIN 
EINZIGARTIGES
NATURWUNDER

UNESCO Weltnaturerbe Wattenmeer

UNESCO Wadden Sea World Heritage

UNESCO Verdensarv Vadehavet

10 BVCD-SH Campingführer 
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Bewegung

Many campers are holiday-making sports enthusi-
asts looking for the perfect blend of action and relaxation. 
Schleswig-Holstein‘s campsites are tailored to meet those 
needs with a rich programme of sports activities and enter-
tainment beginning starting from page 34.

Camper sind sportbegeisterte Urlauber, die für ihre Frei-
zeit die richtige Mischung zwischen Aktivität und Entspan-
nung gefunden haben. Die Campingplätze haben sich darauf
eingestellt und bieten umfangreiche Sport- und Entspan-
nungsprogramme an. 

Yoga, Wellness und Pilates aber auch Beach-Volleyball,  
Fußball spielen und Wandern gehören bei einigen Plätzen 
dazu. Das geht bis zu Segeln, Surfen, Golfen, Reiten oder 
Klettern im Hochseilgarten. Sie finden alle Informationen 
dazu in den folgenden Platzbeschreibungen und den Über-
sichtstabellen ab Seite 34.

Campister er sportsglade feriegæster, som har fundet den 
rigtige balance mellem aktivitet og afslapning for deres ferie. 
Campingpladserne tager højde for disse interesser og tilbyder 
mange forskellige idræts- og afslapningsmuligheder.

Nogle campingpladser tilbyder yoga, wellness og pilates, 
men også beach-volleyball, fodbold og vandreture. Yderme-
re tilbydes aktiviteter som sejlsport, golf, ridning eller endog 
klatring i klatreparker. Detaljerede oplysninger findes i de 
følgende beskrivelser af campingpladserne og i oversigts-
tabellerne fra side 34.

Several sites offer Yoga, Wellness, Pilates, beach volleyball 
and football, and there are plenty of opportunities for hiking,  
sailing, surfing, golf, riding, or climbing on the high ropes  
course. You will find all the information you need in the site 
descriptions and overview tables below.

Sport und Entspannung

Sport and Recreation

Sport og afslapning

 Zwei Meere und viele Seen sind 
Inspiration für sportliche Bewegung.
Two seas and a multitude of lakes – 

an inspiration for water sports enthusiasts.
To have og de mange søer inspirerer 

til sportslige aktiviteter.

JETZT ABER 
MAL RAUS AN DIE 
FRISCHE LUFT!
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Erlebnis

Schleswig-Holstein has castles and stately homes, historic old towns, 
around 250 museums large and small, churches, galleries and artists’ 
workshops, making the region a thriving cultural landscape. 

To name just a few of its attractions, the Nolde Museum in Seebüll, the 
State Museum in Schloss Gottorf, the Viking Museum Haithabu, the 
Schleswig Cathedral, the Hanseatic City of Lübeck and the State Capital 
of Kiel are all well worth a visit.

In Schleswig-Holstein gibt es rund 250 große und kleine Museen, 
Schlösser und Herrenhäuser, historische Altstädte, Kirchen und viele klei-
ne Galerien und Kunstwerkstätten, die das Land zu einer ausgeprägten 
Kulturlandschaft machen. 

Das Nolde-Museum in Seebüll, das Landesmuseum im Schloss Gottorf, 
das Wikingermuseum Haithabu, der Schleswiger Dom, die Hansestadt 
Lübeck und die Landeshauptstadt Kiel sind nur eine kleine Auswahl von 
vielen Ausflugsmöglichkeiten.

I Slesvig-Holsten findes godt og vel 250 store og små museer, slotte, 
herregårde, historiske gamle bydele, kirker samt mange små gallerier og 
værksteder med kunsthåndværk, som gør området til et udpræget kul-
turlandskab. 

Nolde-museet i Seebüll, delstatens museum på Gottorp slot, vikingmu-
seet i Haithabu (Haddeby), domkirken i Slesvig, Hansestaden Lübeck og 
delstatens hovedstad Kiel er blot et lille udpluk af de mange udflugts-
muligheder.

KULTUR? 
VOLLDAMPF 
VORAUS!

Ausflüge und Sehenswürdigkeiten

Excursions and Attractions

Udflugter og seværdigheder
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F R I E S E N

B A U E R N H Ä U S E R

D I T H M A R S C H E R
WA C K E N

G Ü T E R  U N D
S C H L Ö S S E R

H A N S E

K U N S T

S E E FA H R T

S H M F
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Unterhaltung

There is no shortage of things to do, not just on the campsites, but at 
the wealth of festivals and events the region has to offer. Take your pick 
from the traditional North Frisian Biike Bonfire, the Husum Crocus Festival,  
the Herring Weeks in Glückstadt, the Cabbage Days in Dithmarschen, the 
Rapeseed Blossom Festival on Fehmarn, the Viking Days in Schleswig, 
the Karl May Festival in Bad Segeberg, the Blues and Opera Festivals in 
Eutin, or just one of the many fairs, carnivals and harbour festivals. The 
Nordic Film Days in Lübeck are world-renowned, as are the Open Air Heavy 
Metal Festival in Wacken and the Schleswig Holstein Music Festival, offe-
ring a unique concert experience with world famous musicians.

Hier ist immer etwas los. Auf den Campingplätzen und auf den vie-
len Festen und Events im Land. Zum Beispiel Biikebrennen in Nordfries-
land, Krokusblütenfest in Husum, Glückstädter Matjeswochen, Dithmar-
scher Kohltage, Rapsblütenfest auf Fehmarn, Wikingertage in Schleswig, 
Karl-May-Festspiele in Bad Segeberg, Eutiner Festspiele und die vielen 
Volks-, Stadt- und Hafenfeste. Internationale Bekanntheit haben die 
Nordischen Filmtage in Lübeck, das Wacken Open-Air-Festival und das 
Schleswig-Holstein Musik Festival erlangt, dessen Konzerte mit welt- 
bekannten Musikern ein einzigartiges Erlebnis ist.

Her sker der altid noget. Både på campingpladserne og på de man-
ge fester og events i hele landet. For eksempel den tradionelle folkefest 
‚Biikebrennen‘ i Nordfrisland, krokusblomsterfest i Husum, de særlige 
sildefestivaluger i Glückstadt (Glückstädter Matjeswochen), kålfestival i 
Ditmarsken (Dithmarscher Kohltage), rapsblomstringsfesten på Femern, 
vikingedage i Slesvig, Bad Segebergs open-air-teater med Karl-May/
Winnetou-forestillinger, Eutins festival og de mange folke-, by- og ha-
vnefester. De Nordiske Filmdage i Lübeck, open-air-metalmusikfestival i 
Wacken og ikke mindst Schleswig-Holstein Musik Festival, der med sine 
koncerter med verdensberømte musikere er en enestående oplevelse, 
er alle kendte ud over landets grænser.

MITMACHEN 
UND ERLEBEN

SATT

Veranstaltungen und Events

Programmes and Events

Begivenheder og events
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Spaßzeit

Kinder, Jugendliche, Familien und Großeltern lieben 
diese ungezwungene Art des Urlaubs.

Children, teenagers, families and grandparents – 
all love the informal holiday atmosphere.

Børn, unge, familier og bedsteforældre elsker denne 
uformelle måde at holde ferie på.

There is a wealth of choice among the campsites, ranging 
from quiet, peaceful family sites to sports-oriented holiday 
camps to sites with the character of a club. Almost all the sites 
offer programmes and events for all ages during the summer. 
These range from children’s and pirate festivals through games  
and arts and crafts, courses in recreation and sports to big 
evening events with stage shows and live music. Trained holi-
day entertainers provide fun for the little ones and ensure the 
adults too have a holiday to remember.

Die Auswahl der Plätze ist groß und reicht von ruhigen, 
beschaulichen Familienplätzen über sportlich, aktive Ferien-
anlagen bis zu Plätzen mit Club-Charakter. Auf fast allen Plät-
zen werden im Sommer Programme und Veranstaltungen für 
jedes Alter angeboten. Das reicht von Kinder- und Piratenfes-
ten, Spiel- und Bastelstunden, Entspannungs- und Sportkur-
sen bis zu großen Abendveranstaltungen mit Bühnen-Shows 
und Live-Musik. Geschulte Animateure kümmern sich um den 
Spaß für kleine Gäste und das Urlaubserlebnis für Große.

Der findes et stort udvalg af campingpladser, lige fra roli-
ge, hyggelige familiepladser til sportsaktive ferieanlæg og na-
turligvis camping i særklasse. På næsten alle pladser tilbydes 
der om sommeren programmer og begivenheder til alle aldre. 
Begivenhederne spænder fra børne- og piratfester, legetimer 
med kreative tilbud, afslapnings- og motionskurser og til sto-
re aftenarrangementer med shows og livemusik. Trænede ani-
matører tager sig af de små gæster og sørger for en uforglem-
melig ferieoplevelse for de voksne. 

FÜR JUNGE
UND FÜR JUNG

GEBLIEBENE

Camper kennen kein Alter

Campers can be any age

Campister i alle aldre

Im Land zwischen

den Meeren ist ma
n 

glücklicher...

Endlich mal Urlaub mit der Familie genießen und 
nette Menschen und neue Freunde kennenlernen. 
Hier haben wir uns gefunden.
Tamara (32) und Jakob (30), Tübingen

18 BVCD-SH Campingführer 
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Treffpunkt

Camping has become a cult, whether in a tent, a campervan, a  
motorhome or an onsite holiday chalet. And nowadays camping means 
vacationing in comfort. No other type of holiday offers such a variety of 
accommodation and recreation in a natural setting.
Tents  More and more holidaymakers are rediscovering the joys of life 
under canvas and booking the flat tent pitches in the campsites.
Caravan holiday  You will find details of the facilities on offer in the  
descriptions of the individual campsites.
Motorhome owners  There are designated pitches in the campsites and 
special motorhome parks.

Camping ist Kult, egal, ob mit dem Zelt, Wohnwagen, Reisemobil 
oder im platzeigenen Ferienhaus. Und Camping ist längst Urlaub mit al-
lem Komfort. Nirgendwo sonst erhält man so viele Übernachtungs- und 
Freizeitangebote in der Natur wie bei dieser Urlaubsform. 
Zelten  Immer mehr Urlauber entdecken wieder das Zelten und belegen 
gern die „ebenen Zeltplätze“ auf den Campingplätzen. 
Caravan-Urlaub  Die einzelnen Ausstattungsmerkmale der Standplätze 
entnehmen Sie bitte den einzelnen Beschreibungen der Plätze.
Wohnmobilisten  Hier stehen besondere Standplätze auf den Camping-
plätzen und spezielle Wohnmobilparks bereit.

Camping er kult, uanset om man bor i telt, campingvogn, autocam-
per eller i et feriehus på campingpladsen. Camping er desuden ferie med 
al komfort. Intet andet sted får man så mange overnatnings- og fritids- 
tilbud i naturen som ved netop denne ferieform.
Teltning  Flere og flere feriegæster opdager teltning på ny og booker 
gerne de „plane teltpladser“ på campingpladserne.
Ferie med campingvogn  Oplysninger om faciliteterne på de enkelte 
pladser findes i beskrivelserne af pladserne.
Autocampister  Her står særlige pladser og specielle parks til rådighed 
til autocampere på campingpladserne.

HIER KOMMT
MAN GERNE
ZUSAMMEN

Camping – versatile in every respect

Camping – in jeder Hinsicht vielseitig

Camping – alsidige oplevelser 
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Mietunterkünfte

Caravans for hire
Many BVCD-SH sites hire out caravans from leading manufactu-
rers – with awnings, fully equipped and satisfying every need.
Motorhomes
The new trend: holidays in maximum comfort in fully furnished 
accommodation (living room/bedroom, kitchen, bathroom).

Mietwohnwagen 
Viele BVCD-SH-Plätze stellen Mietwohnwagen mit Vorzelt von 
führenden Wohnwagenherstellern zur Verfügung, die kom-
plett eingerichtet sind und keine Wünsche offen lassen. 
Mobilheime 
Das ist der neue Trend: Urlaub in komplett eingerichteten Räu-
men (Wohn- und Schlafraum, Küche, Bad), in denen man kom-
fortabel wohnen kann.
Ferienwohnungen/Appartements 
Einige Plätze halten auch Ferienwohnungen, -häuser und Ap-
partements auf ihren Anlagen zur Übernachtung bereit.
Ferienhäuser 
Auch Urlaub im Ferien- oder Campinghaus (bis zu 40 qm Flä-
che) wird immer beliebter.

Campingvogn til leje
På mange BVCD-SH-pladser kan man leje campingvogne med 
fortelt fra førende campingvognsfabrikanter. De er komplet 
indrettede og opfylder alle ønsker. 
Mobilhome 
Det er den nye trend: Ferie i komplet indrettede rum (stue og 
soveværelse, køkken og bad), hvor man kan bo meget kom-
fortabelt. 
Ferielejligheder / appartments
På nogle campingpladser kan du også overnatte i ferielejlig- 
heder, feriehuse eller lejligheder.
Feriehuse
Det bliver også mere og mere populært at holde ferie i et ferie-
hus eller en campinghytte (med op til 40 m² boligareal).

Holiday apartments
Some campsites also offer overnight stays in holiday chalets 
and apartments.
Chalets
Holidaying in chalets or camping homes (measuring up to 40 
square metres) is becoming ever more popular.

Das neue Camping

The new camping

Den nye form for camping

Einfach ankommen, einziehen und alle 
Annehmlichkeiten genießen, die ein moderner 

Campingplatz bietet.
You can just arrive, move in and enjoy all the 

amenities a modern campsite has to offer.
Du skal bare komme, flytte ind og nyde alle de 

fordele, som en moderne campingplads tilbyder.

CAMPING 
EINFACH MAL 
ZUR MIETE!

Bitte fragen Sie auf dem Campingplatz Ihrer Wahl
nach, wenn Sie für Ihr Camping-Zuhause einen
Dauerstandplatz mieten möchten. Das ist ideal für
den „kleinen Urlaub“ zwischendurch.

Please ask the campsite of your choice if you would like 
to rent a permanent pitch for your home on wheels. 
It’s the ideal arrangement for those little in-between 
breaks.

Spørg hos campingpladsen, hvis du ønsker at leje en 
permanent plads til dit campinghjem. Det er perfekt, 
hvis du af og til gerne vil holde en miniferie. 

Jahrescamping, Dauerplätze
Year-round and long term pitches 
Helårscamping, permanente pladser
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Alternativen

Camping is endlessly versatile, and the next great idea is just around 
the corner. Everything is possible nowadays, from a motorhome to a 
houseboat on the river, from camping in a barrel to glamping.
A camping barrel is a use of space that is little short of miraculous, in 
which everyone can feel at home. And glamping – camping in luxury – is 
an integral part of the new camping culture. These new trends combine  
the modern comforts of a holiday apartment with the individual  
freedom of a natural, authentic camping experience – just the thing for 
the camping connoisseur.

Camping ist vielseitig ohne Ende. Die neuen Wohnideen sind immer 
wieder für eine Überraschung gut. Ob Mobilheim, Hausboot auf dem 
Wasser, Urlaub im Fass oder Glamping, alles ist möglich. 
Ein Campingfass ist ein kleines Raumwunder, da findet jeder seinen Platz. 
Und Glamping reiht sich in die neue Campingkultur ein: glamourös mit 
Stil. Die neuen Unterkünfte bieten den modernen, trendigen Komfort  
einer Ferienwohnung in Verbindung mit der individuellen Freiheit eines 
Campingurlaubs. Für Genießer genau richtig, stylisch besonders, natur-
nah und authentisch.

Camping er utrolig alsidigt. De nye boligidéer byder altid på en over-
raskelse. Uanset, om du ønsker mobilhome, husbåd på vandet, ferie i en 
tønde eller glamping, alt er muligt.
En campingtønde er et lille pladsmirakel, hvor enhver finder sin plads. Og 
glamping passer fint ind i den nye campingkultur: Glamourøs med stil. 
De nye boliger byder på en ferielejlighed med moderne, trendy komfort 
i forbindelse med campingferiens individuelle frihed. Det er det helt rig-
tige valg for livsnydere – specielt, stilægte, tæt på naturen og autentisk.

NEUE 
MÖGLICHKEITEN 

ENTDECKEN

Im Trend: vom Rumfass zum Glamping

The new trends: from rum barrels to glamping

En ny trend: Fra romtønde til glamping

DDeerr  UUrrllaauubb  bbeeggiinnnntt  mmiitt  uunnss......
...... rreellaaxxeenn  mmüüsssseenn  SSiiee  sseellbbsstt !!

Sie suchen einen seit Jahrzehnten bewährten und flexiblen Urlaubsbegleiter, der
den Weg zu europaweit 5.500 Campingplätzen mit nahezu allen erdenklichen
Daten aufzeigt? Mit dem ECC – Europa Camping- + Caravaning-Führer
kommen Sie auch mit Navigationssystemen zielgenau an.
Sind Sie anspruchsvoll und FKK-Fan? Dann ist der FKK-Reiseführer Europa für Sie
genau das Richtige. Denn er beschreibt ausführlich rund 500 FKK-Campingplätze,
Clubanlagen und mehrere hundert FKK-Strände in ganz Europa und wird zudem
vom Deutschen Verband für Freikörperkultur (DFK) wärmstens empfohlen.

www.ecc-campingfuehrer.dewww.ecc-campingfuehrer.de
Ein guter Campingführer ist erfahrungsgemäß (neben Familie und Freunden) immer noch der beste Begleiter für unter-
wegs. Aber auch das Internet bietet zahlreiche Möglichkeiten, sich im Vorfeld über
Campingplätze zu informieren. Unter www.ecc-campingfuehrer.de findet man die im
ECC-Campingführer gelisteten Plätze mit allen wichtigen Platzdaten. Wählen Sie auf
der Startseite Ihr gewünschtes Urlaubsland und navigieren Sie dann, basierend
auf der bewährten google-maps Technologie, in Ihre bevorzugte Urlaubs-
Region. Auch mit der schnellen Volltextsuche oder der themenorientierten

Suche findet man ganz einfach den gewünschten Campingplatz. Hat man seinen
Platz gefunden, zeigt einem eine kleine Detailkarte die Lage des Campingplatzes und

ermöglicht so einen besseren Eindruck der direkten Umgebung. Auch die Berechnung und
das Ausdrucken des Anfahrtsweges mittels Routenplaner ist direkt möglich. Unter allen

Nutzern des ECC-Campingführers bereits bewährt und äußerst beliebt ist der Punkt
„News! ECC aktuell“. Hier findet man laufend neue Updates zur aktuellen ECC-Ausgabe

sowie weitere interessante Informationen.

Camping in Deutschland - Camping in Europa

www.campingnews.info
www.campingnews.info

Unser Tipp für alle Camper:

304 Seiten • € 11.90

960 Seiten • € 14.90

Die neue

ECC-App

instagram.com/ecc_camping facebook.com/ECC.Europa.Camping.Caravaning

travbooks.com

Beide Führer jährlich neu und aktuell
überall wo’s Bücher gibt

oder bei

travbooks.com
Der Internet-Reise-Buch-Laden
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Radfahren

Campers and motorhome enthusiasts like to be mobile,  
so it’s no wonder that bicycles are just as much part of the  
on-board equipment as the barbeque and the spare tyre. 

If you fancy exploring the delights of Schleswig-Holstein by 
bike but haven’t brought your wheels, you can rest assured 
that most BVCD-SH campsites have cycles for hire. If not, there 
should be a bicycle rental shop nearby.

Camper und Wohnmobilisten legen Wert auf das „Mobil 
sein!“, und so wundert es niemanden, wenn das Rad genauso 
zur Bordausstattung gehört wie Grill und Reservereifen. 

Sollten Sie sich entschieden haben, die Schönheiten Schles-
wig-Holsteins auf dem Fahrrad zu erkunden und haben kein 
eigenes Gefährt dabei, so seien Sie sicher, dass auf den meis-
ten Plätzen des BVCD-SH ein eigener Fahrradverleih vorhan-
den ist oder in unmittelbarer Nähe des Campingplatzes Fahr-
räder gemietet werden können.

Campister og campingvognfolket sætter pris på mobilitet, 
så der er ikke underligt, at cyklen er en lige så vigtig del af  
udstyret som grill og reservehjul. 

Hvis du har besluttet dig for at opdage Slesvig-Holstens skøn-
hed på cykel og ikke har din egen cykel med, så kan du regne 
med at de fleste BVCD-SH-pladser har cykeludlejning, eller at 
der kan lejes cykler i nærheden af campingspladsen.

DIE GEGEND 
AUF ZWEI RÄDERN 

ERKUNDEN

Camping und Radfahren

Camping and Cycling

Camping og cykling
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Besser geht's kaum

It couldn’t be easier: you can book your motorhome pitches in BVCD-SH campsites at leisure, secure 
in the knowledge that your overnight stay will be both comfortable and safe. There are different kinds of 
pitch to choose from: beyond the barrier onsite or in front of the barrier, in separate motorhome parks and 
specially designated areas. They all provide modern sanitary facilities, electricity hook-up, running water 
and waste disposal, and a pleasant environment with all the freedoms you associate with camping.

Our BVCD-SH campsites are happy to meet your booking requirements. As you set out on your camping holiday, 
that feeling of security, knowing your overnight pitch is waiting for you, is something only a campsite can offer.

Besser geht’s kaum: Wohnmobil-Stellplätze einfach und bequem auf den BVCD-SH-Campingplätzen 
buchen und wissen, dass man zum Übernachten Sicherheit und Qualität vorfindet. Die Stellplätze sind 
vielfältig: direkt auf dem Platz oder vor der Platz-Schranke, in separaten Wohnmobilparks und auf beson-
ders angelegten Flächen. Alle bieten moderne Sanitäranlagen, Ver- und Entsorgungseinrichtungen und 
ein angenehmes Umfeld mit der entsprechenden Freiheit.

Unsere BVCD-SH-Campingplätze nehmen gerne Ihre Reservierungswünsche entgegen. Schon zu Be-
ginn Ihrer Urlaubsreise haben Sie Ihren Übernachtungs-Stellplatz sicher. Diesen Service bietet Ihnen 
nur ein Campingplatz.

Bedre bliver det næsten ikke: Booking/Reservation af pladser enkelt og bekvemt på BVCD-SH-cam-
pingpladserne og dermed ved man, at man ved overnatningen får både sikkerhed og kvalitet. Pladserne 
er varierede: direkte midt på pladsen eller lige foran pladsens bom, i særskilte områder for autocampere 
eller på smukke anlagte områder. Alle byder de på moderne toilet- og affaldsbygninger samt behagelige 
omgivelser med tilhørende frihed.

Vores BVCD-SH-campingpladser er klar til at tage imod Deres reservationsønsker. Allerede fra starten af Deres 
ferie, er De sikker på en overnatningsplads. Denne service findes kun på en campingplads.

WOHNMOBILISTEN 
HERZLICH 

WILLKOMMEN!

Einfach und bequem vorbuchen

Simple and convenient to book in advance

Booking enkelt og bekvemt

Weitere Infos

gibt es bei uns im Internet: 
camping-schleswig-holstein.de
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Vorteile Vorteile

Many campsites offer additional benefits, such as pitches and faci-
lities for the disabled, weekend package deals (Friday to Sunday noon), 
extended arrival and departure times or a Quick Camp Service (a reduced 
rate for those arriving late at night and leaving early in the morning). It 
is all made as simple and convenient as possible, with a service that is 
always friendly.

Viele Campingplätze bieten weitere Vorteile für Wohnmobilisten 
an. Zum Beispiel behindertengerechte Stellplätze und Einrichtungen, 
Wochenend-Sparpreise (Freitag bis Sonntag mittag), erweiterte An-  
und Abreisezeiten oder einen Quickkamp-Service (Wer spät am Abend 
anreist und früh am Morgen wieder aufbricht, zahlt nur einen reduzier-
ten Pauschalpreis.). Alles so bequem und einfach wie möglich und mit 
freundlichem Service.

Mange campingpladser tilbyder yderligere fordele for campister. 
F.eks. handicapvenlige pladser og indretning, nedsatte weekendpriser 
(fredag til søndag middag), udvidede ankomst- og afrejsetider eller en 
„Quickkamp“-service ( de som ankommer sent om aftenen og afrejser 
tidlig morgnen efter, betaler en reduceret pris) Alt er bekvemt, så enkelt 
som muligt og selvfølgelig med en venlig betjening.

BESONDERE 
ANGEBOTE FÜR 

WOHNMOBILISTEN

Vorteile bei der An- und Abreise

Benefits on arrival and departure

Fordele ved ankomst og afrejse
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Sicherheit

Safety and security are priority number one with 
campsites, and the entrance barriers are an effective  
deterrent ensuring that intruders cannot gain access 
to the site unnoticed. Many campsites work hand in 
hand with security firms to ensure the peace and safety  
of their guests. They also provide electricity hook-up 
for motorhomes, running water and sewage disposal, 
gas canisters, W-LAN, internet connection and of course  
modern sanitary facilities, leisure and sports activities, bistros, 
shops and restaurants.

Sicherheit wird auf Campingplätzen groß geschrieben, 
damit ungebetene Personen nicht auf den Platz gelangen. 
Das verhindert schon die Schranke am Eingang. Zahlreiche 
Campingunternehmer arbeiten mit Bewachungsunterneh-
men zusammen, um Ruhe und Sicherheit ihrer Gäste und 
Wohnmobilisten zu gewährleisten. Zudem bieten sie beson-
dere Serviceangebote wie Ver- und Entsorgungsstation für 
Wohnmobile, Gasverkauf, W-LAN, Internetanschluss und na-
türlich moderne Sanitäranlagen, Freizeit- und Sportmöglich-
keiten, Bistros, Shops und Restaurants.

Sikkerhed bliver vægtet højt på campingpladserne,  
således at uvedkommende personer ikke har adgang til  
pladsen. Dette forhindrer bommene ved indgangen. Talrige 
campingpladsforpagtere samarbejder med overvågningsfir-
maer for at garantere ro og orden for deres gæster og campister. 
Derudover tilbyder de særskilte servicer som affaldssortering  
for campister, salg af gas, trådløst internet, internetopkobling 
og selvfølgelig toiletfaciliteter, sport- og fritidsmuligheder, 
snackbare, butikker og restauranter.

Für ruhigen und sorglosen Aufenthalt

For a peaceful and carefree holiday

For et roligt og afslappende ophold

Die Gastgeber auf den Campingplätzen tun 
mit Sicherheit alles für einen sorglosen Urlaub.

Your campsite hosts will do everything they 
can to ensure a carefree holiday.

Campingpladsernes værtsfolk gør med garanti 
deres bedste for at ferien er uden problemer.

SICHERE 
STELLPLÄTZE UND 
GUT VERSORGT

Sich rundum 
zufrieden 
fühlen...

Auf den Campingplätzen ist man überall mit 
Gleichgesinnten zusammen, die diese Urlaubsform 
zu schätzen wissen.
Ursula, 57, Radolfzell
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NordseeNordsee

Inseln und Küstenraum 

BVCD-SH Campingplätze finden Sie von der Insel Sylt im Norden bis 
zum Elbufer im Süden. Ebbe und Flut, Seeklima und frischer Wind, Sand- 
und Grünstrände auf Inseln, Halligen und an der Küste, dazu schützende 
Deiche und ein weites Land dahinter… das ist Nordsee-Natur in Schles-
wig-Holstein, bewohnt von einer einzigartigen Tier- und Pflanzenwelt. 

Ideal für Campingurlaub, mit dem Besuch von Seeheilbädern und Kut-
terhäfen mit einem bisschen Seefahrer-Romantik am Meer oder am 
Nord-Ostsee-Kanal. Genießen Sie leckere Fischgerichte, Krabben, Eier-
grog und „Pharisäer“ und alles, was es zu entdecken und zu erleben gibt. 

Øer og kystområder 

Der findes BVCD-SH-campingpladser lige fra den tyske ø 
Sild mod nord ned til Elbens kyst mod syd. Ebbe og flod, hav- 
klimaet og den friske vind, sandstrande og grønne strande på 
øer, halligerne og ved kysten samt beskyttende diger med et 
åbent landskab bagved – det er vesterhavsnatur i Slesvig-Hol- 
sten med en enestående dyre- og planteverden.

Perfekt til campingferien – med besøg i bade- og kurbyer og 
små fiskerbyer med en smule søfartsromantik ved havet eller 
ved Kielerkanalen. Nyd lækre fiskeretter, æggesnaps og en ‚fa-
risæer‘ samt alt det, der ellers er at se og opleve.

Islands and coastal landscape 

On the North Sea you will find BVCD-SH campsites galore, from the 
island of Sylt in the north to the banks of the Elbe in the south. Enjoy the 
ebb and flow of the tides, the marine climate with its fresh breezes, sandy 
and grassy beaches on islands, coastline and the Halligen islets, and a vast  
hinterland protected from the waves by dykes … this the maritime world 
of Schleswig-Holstein, habitat to a unique collection of flora and fauna.

Ideal for a camping holiday, for relaxing in a seaside spa or a cutter  
harbour, for a trip to the Kiel Canal, or for just savouring the romance of 
the sea. Enjoy delicious seafood, crabs and egg grog, or the local blend of 
coffee, rum and whipped cream known as a Pharisee. There is so much to 
discover and experience.

NORDSEE
North Sea – Vesterhavet

Die Plätze im Überblick
An overview of the sites
Overblik over pladserne

Inseln und Küstenraum 
1 I Campingplatz Wenningstedt
2 I Insel Camping Sylt „Südhörn“
3 I Campingplatz Rantum Sylt
4 I Campingplatz Hörnum
5 I Campingplatz Amrum
6 I Campingplatz Karlsmark
7 I Campingplatz Elisabeth-Sophien-Koog
8 I Camping Nordstrand Platz „Margarethenruh“
9 I Campingplatz Seeblick
10 I Nordseecamping „Zum Seehund“
11 I Campingplatz Biehl
12 I Reisemobil- und Campingplatz Sass
13 I Reisemobilhafen St. Peter-Ording
14 I Camping Schulz
15 I Wohnmobil- und Campingpark Olsdorf
16 I Camping Rönkendorf
17 I Camping Silbermöwe
18 I meerGrün – die Westküstenlodge
19 | Wohnmobil- u. Campingplatz Friedrichstadt
20 I Eidertal Camping
21 I Campingplatz „In Lee“
22 I Camping „An de Waterkant“
23 I Camping Nordsee
24 I Campingplatz „Zur Perle“
25 I Ferienanlage "Achtern Diek"
26 I Campingplatz „Am Elbdeich“
27 I Elbdeich-Camping Kollmar
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The Wenningstedt campsite lies sheltered in the dune 
valley just 350 metres from the beach. It has 232 caravan and 
motorhome pitches with running water, sewage disposal and 
electricity hook-up, and 44 tent pitches. 
Modern sanitary facilities, baby bath, disabled bathroom, a TV 
lounge, modern kitchen units and laundry room, restaurant 
with fresh bread rolls, W-LAN, children’s playground, waste  
treatment area and a dog shower are all on site.

Der Campingplatz Wenningstedt liegt geschützt im Dü-
nental, nur 350 m vom Strand entfernt. 232 Wohnwagen- und 
Wohnmobil-Stellplätze mit Wasser-, Abwasser- und Stroman-
schluss und 44 Zeltplätze. 
Moderne Sanitäranlagen, Babybad, Schwerbehindertenbad, 
Aufenthaltsraum mit TV, moderne Küchenzeilen und ein  
Waschraum sind vorhanden. Restaurant mit Brötchenservice, 
W-LAN, Kinderspielplatz, Entsorgungsstation und eine Hunde-
dusche sind auf dem Platz.

Campingpladsen Wenningstedt ligger beskyttet i klitter-
ne, kun 350 m fra stranden. 232 pladser til campingvogne og 
autocampere med vand-, spildevands- og el-tilslutning og 44 
teltpladser. 
Der er moderne sanitære faciliteter, puslerum, handicapbade-
værelse, opholdsstue med TV, moderne kogemuligheder og et 
vaskerum. På pladsen er der restaurant med levering af rund- 
stykker, WiFi, legeplads, affaldsstation og en bruser til hunden. 

Ruhezeiten  Quiet Times / Hviletider
13-15 Uhr, 23-07 Uhr / 1 pm-3 pm, 11 pm-7 am / Kl. 13-15, Kl. 23-7

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
ST, V/E, B/G, Ü,F/O, RW, L, R, G/V

Möglichkeiten  Opportunities / Optioner

1 Campingplatz Wenningstedt

Ì B Âwì ð ª â ó ¨ ½ ƒ
Þ ôI

Campingplatz Wenningstedt 
Osetal 3 · 25996 Wenningstedt-Braderup/Sylt 
Tel. +49 (0) 46 51-94 40 04
Fax +49 (0) 46 51-94 40 06 
camp@wenningstedt.de · www.campingplatz.wenningstedt.de
GPS 54°56'36N; 08°19'37E

Für mehr Info siehe Seite 62   For more information see page 62 / Mere info se side 62

Für mehr Info siehe Seite 62   For more information see page 62 / Mere info se side 62

Nordsee  Inseln und Küstenraum

	  Insel Camping Sylt „Südhörn“
Ziegeleiweg 2 · 25980 Sylt OT Tinnum
Tel. +49 (0) 46 51-36 07
Fax +49 (0) 46 51-36 19
dau.sylt@t-online.de · www.campingplatz-suedhoern.de 

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
ST, V/E, NÜ, G/V, G, I

2
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Nordsee  Inseln und Küstenraum

klimaneutral
natureOffice.com | DE-561-368992

gedruckt



HAMBURG

Bad Segeberg

Neumünster

Rendsburg

Ratzeburg

Mölln

Lauenburg

Plön
Malente

Eutin

Bad Bramstedt

N
or

d-
Ostse

e-Kanal

3938 BVCD-SH Campingführer BVCD-SH Campingführer 

BinnenlandBinnenland

Mittelholstein
Holsteinische Schweiz
Segeberger Ferienland
Herzogtum Lauenburg 

Im Binnenland finden Sie herrliche Campingplätze, die sich harmo-
nisch in die sanfte Hügellandschaft einpassen. Entdecken Sie Mittel-
holstein mit dem bekannten Nord-Ostsee-Kanal oder die Holsteinische 
Schweiz mit ihren 200 Seen und dem größten Naturpark Schleswig-Hol-
steins. 
Besuchen Sie das Segeberger Ferienland mit den berühmten Karl-May-
Spielen und den Kalkberghöhlen in Bad Segeberg oder das Herzogtum 
Lauenburg mit der Alten Salzstraße, kaum eine Stunde von Hamburg 
entfernt. Landschaftstypisch sind prunkvolle Schlösser und Herrenhäuser 
sowie liebenswerte kleine Städte wie Eutin, Plön oder Mölln.

Midt-Holsten
Det holstenske Schweiz
Ferieland ved Segeberg
Hertugdommet Lauenborg

Inde i landet findes herlige campingpladser, som passer 
harmonisk ind i det bløde bakkede landskab. Oplev midten 
af Holsten med den kendte Østersø Kanal eller det holstenske 
Schweiz med 200 søer og den største naturpark i Slesvig- 
Holsten. Besøg ferielandet Segeberg med de berømte Karl- 
May-opvisninger, Kalkgruberne i Bad Segeberg eller hertug- 
dømmet Lauenburg med den gamle gade “Salzstrasse” – kun 
knapt en times kørsel fra Hamborg. Typisk for landskabet fin-
des der her pragtfulde slotte og herregårde lige som de be-
dårende små byer Eutin, Plön eller Mölln.

Mittelholstein
Holstein Switzerland
Segeberg Holiday Region
The Duchy of Lauenburg 

You will find attractive campsites nestling inland among gentle rolling 
hills. Discover Central Holstein with its famous Kiel Canal connecting the 
Baltic to the North Sea, or Holstein Switzerland with its 200 lakes and the 
largest nature park in Schleswig-Holstein. 

Visit the Segeberg tourist region, host to the renowned Karl May Festival, 
and the Chalk Mountain (Kalkberg) Caves in Bad Segeberg, or the Duchy of 
Lauenburg with its Old Salt Road, barely an hour’s journey from Hamburg. 
You’ll find landscapes dotted with magnificent castles and mansions, plus 
charming little towns like Eutin, Plön or Mölln.

BINNENLAND
Inland – Det indre land

Die Plätze im Überblick
An overview of the sites
Overblik over pladserne

Mittelholstein 
1 I Campingplatz am Wittensee
2 | Bootsmann – Lokal / Camping / Lodge
3 | Naturcampingplatz Wrohe am Westensee
4 | Caravanpark am Brahmsee
5 | See Camping BUM im Mittelpunkt

Holsteinische Schweiz
6 | Naturcamping Kirchsee
7 | Campingplatz Seekamp
8 | Naturcamping Spitzenort
9 | Campingplatz Seeblick
10 | Naturcamping am Stocksee
11 | Camping Bosau
12 | Campingpark Augstfelde
13 | Campingpark Gut Ruhleben
14 | Camping „An der Schwentine“
15 | Naturpark-Camping Prinzenholz

Segeberger Ferienland
16 | Campingplatz Idyll
17 | Campingplatz Vogelzunge
18 | Campingplatz „Am Waldesrand“
19 | Seecamping Weisser Brunnen
20 | Campingplatz Seerögen
21 | Campingplatz Ulmenhof
22 | Campingplatz Tante Henni
23 | KNAUS Campingpark Hamburg

Herzogtum Lauenburg
24 | Campingpark ABC am Großensee
25 | Campingplatz „Zur schönen Aussicht“
26 | Campingplatz Schmidt
27 | Campingplatz am Lütauer See
28 | Camping Gudower See
29 | Freizeitwelt Güster
30 | Campingplatz am Waldschwimmbad
31 | Campingplatz Forellensee
32 | Campingplatz Lanzer See
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Binnenland  Holsteinische SchweizBinnenland  Holsteinische Schweiz

Für mehr Info siehe Seite 66   For more information see page 66 / Mere info se side 66Für mehr Info siehe Seite 66   For more information see page 66 / Mere info se side 66

Nestled in the gentle green hills of Holstein, Switzerland, 
by the picturesque Kellersee, this oasis of calm lies directly at 
your feet. Commended for years by the ADAC as one of the 
best campsites in Europe, it boasts WiFi and exclusively offers 
comfort pitches with their own electricity, water and sewage 
disposal as well as excellent sanitary facilities. The site is laid 
out on various levels, like terraces, and almost every one of its 
140 pitches has an enchanting view of the lake. There are lei-
sure opportunities galore, and the site has its own marina as 
a starting point for every kind of sporting activity on the lake.

Eingebettet in die sanften Hügel der Holsteinischen 
Schweiz, am malerischen Kellersee, liegt Ihnen die grüne Oase 
der Ruhe direkt zu Füßen. Vom ADAC seit Jahren ausgezeichnet 
als einer der besten Campingplätze Europas verfügt er über 
WLAN und ausschließlich Komfortplätze mit eigenem Strom, 
Wasser und Abwasser sowie Sanitäranlagen mit Prädikat. Der 
Platz ist in Terrassenform auf verschiedenen Ebenen angelegt 
und bietet von fast jedem der 140 Stellplätze einen zauber-
haften Blick auf den Kellersee. Für Unterhaltung ist reichlich 
gesorgt. Ein eigener Bootshafen dient als Ausgangspunkt für 
sämtliche Wasser-Aktivitäten.

Omgivet af de blide bakker i det holstenske Schweiz, ved 
den maleriske Kellersø, ligger den stille og rolige grønne oase 
lige for dine fødder. Den tyske automobilclub ADAC har pris-
belønnet denne campingplads i årevis som én af de bedste 
i Europa; ikke mindst fordi den har trådløst internet og kun 
råder over komfortpladser med egen el- tilslutning, vand og 
afløb til spildevand, ligesom den har førsteklasses sanitære 
faciliteter. Pladsen er i terrasseform med forskellige niveauer, 
og næsten alle 140 pladser har en vidunderlig udsigt over Kel-
lersøen. Der er masser af underholdning. En egen bådplads 
danner udgangspunkt for alle vandaktiviteter.

Ruhezeiten  Quiet Times / Hviletider
13-15 Uhr, 22-08 Uhr / 1 pm-3 pm, 10 pm-8 am / Kl. 13-15, Kl. 22-8

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
STZ, ST, V/E, BG, NÜ, F/P, F/O, RW, L, R, G/V

Möglichkeiten  Opportunities / Optioner

15 Naturpark-Camping Prinzenholz 

Naturpark-Camping Prinzenholz  
Prinzenholzweg 20 · 23701 Eutin
Tel. +49 (0) 45 21-52 81
Tel. außerhalb der Saison +49 (0) 45 21-7 16 78
Fax +49 (0) 45 21-79 06 93
info@nc-prinzenholz.de · www.nc-prinzenholz.de
GPS 54°09'40N; 10°36'09E

Ì Àuwì ð ±1ï ž ª â
ó ¨ ½ ƒ Þ ô ëI

	  Campingplatz Seeblick
Dorfstr. 59 · 24326 Dersau
Tel. +49 (0) 45 26-12 11
Fax +49 (0) 45 26-12 18
info@camping-dersau.de · www.camping-dersau.de
GPS 54°07'09N; 10°20'12E

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
V/E, NÜ, F/O, RW, R, L, G/V, I, Quick-Camp

9

∆Ìwð ±1ª â ó ½ Þ ô ë



42 BVCD-SH Campingführer 

Ostsee

Flensburg to Fehmarn
The Island of Fehmarn
Bay of Lübeck 

The Baltic Coast of Schleswig-Holstein is one of Germany’s  
most richly varied holiday regions. The BVCD-SH campsites 
are laid out like a string of pearls connecting the Flensburger 
Fjord with the romantic Schlei inlet, the Eckernförder Bay with 
the port of Kiel, the island of Fehmarn with the Bay of Lübeck. 
You’ll find steep cliffs alternating with long beach promenades, 
luxurious coastal resorts with tiny fisherman’s villages, simple 
unspoiled nature with great adventure landscapes. 

Share in the excitement of the region’s world-renowned sailing 

regattas - Kiel Week and Travemünde Week. Thousands of sailing  
and boating enthusiasts gather for these events from all over 
the world. 

The Baltic is also a rich cultural region that offers a wide range 
of attractions in cities and countryside alike. As an alternative  
to a day at the beach, there is much to enjoy on an excursion 
to Lübeck, King of the Hansa Towns, with its famous medieval  
town centre, a UNESCO World Heritage Site. The seafaring 
towns of Flensburg, Glücksburg, Schleswig, Eckernförde,  
Fehmarn and the state capital Kiel are all well worth a visit. 
Schleswig-Holstein’s towns and cities – just like its beaches –  
are renowned for their variety. So set aside a day for sight- 
seeing, shopping, coffee or just a stroll around town.

Flensburg bis Fehmarn
Ostsee-Insel Fehmarn
Lübecker Bucht 

Die Ostsee Schleswig-Holsteins gehört zu den vielfältigsten Ur-
laubsregionen Deutschlands. Von der Flensburger Förde über die 
romantische Schlei und die Eckernförder Bucht bis Kiel, weiter bis 
zur Ostsee-Insel Fehmarn und die Lübecker Bucht, reihen sich die 
BVCD-SH-Campingplätze aneinander wie auf einer Perlenschnur. 
Steilküsten wechseln sich ab mit langen Strandpromenaden, gro-
ße Seebäder mit kleinen Fischerorten, ursprüngliche Natur mit 
großen Erlebnislandschaften. 

Besuchen Sie weltbekannte Veranstaltungen wie die „Kieler  
Woche“ und die „Travemünder Woche“, an denen sich tausende 
Segel- und Schifffahrtsbegeisterte aus aller Welt zu den Regatten 
einfinden. 

Die Ostsee ist auch eine Kulturlandschaft, die in ihren Städten und 
im Land jede Menge Sehenswürdigkeiten zu bieten hat. Alternativ 
zum Badetag am Strand lässt sich hier auf schönen Ausflügen viel 
erleben. Zum Beispiel Lübeck, Königin der Hansestädte – ihr bedeu-
tender mittelalterlicher Stadtkern ist UNESCO Weltkulturerbe. 
 
Unbedingt einen Besuch wert sind auch die maritimen Städte Flens-
burg, Glücksburg, Schleswig, Eckernförde und die Landeshauptstadt 
Kiel. Schleswig-Holsteins Städte glänzen wie die Strände durch Viel-
falt. Zum Besichtigen, Shoppen, Kaffee trinken oder einfach mal für 
einen Stadtbummel sollte immer ein Tag frei sein!

OSTSEE
Baltic Sea – Østersøen

43BVCD-SH Campingführer 
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Ostsee

N
or

d-
Ostse

e-Kanal

København/DK
Malmö/SE

Malmö/SE
Trelleborg/SE
Helsinki/FIN
Liepaja/LIT

Oslo/NO
Göteborg/SE
Klaipeda/LIT

Fehmarn

Eckernförde

Damp

Kappeln

Schleswig

Lübeck

Burg

Neustadt
Pelzerhaken/Rettin

Sierksdorf

Dahme
Kellenhusen
Grömitz

Haffkrug
Scharbeutz

Hohwacht

Heiligenhafen
WeissenhäuserStrand Großenbrode

Schönberg

Kiel

Flensburg

Glücksburg

Timmendorfer Strand
Travemünde

Die Plätze im Überblick
An overview of the sites
Overblik over pladserne

Flensburg bis Fehmarn
1 | Ostseecamp Glücksburg-Holnis 
2 | Fördeferien Bockholmwik
3 I Campingplatz Langballigau
4 I Campingplatz Habernis
5 I Campingplatz Steinberghaff
6 I Campingplatz Wackerballig
7 I Campingplatz Seehof
8 I Campingplatz Ostseesonne
9 I Ostseecamping Gut Oehe 
10 | Campingpark Schlei-Karschau
11 I Camping Lindaunis
12 I Campingplatz Wees
13 I Campingplatz Olpenitz
14 I Campingplatz Damp Dorotheenthal
15 I Ostseecampingplatz Familie Heide
16 I Campingplatz Jordan
17 I Ostseecamp Lehmberg
18 I Ostsee-Camping Gut Ludwigsburg
19 I Ostseecamping – Gut Karlsminde
20 I Campingplatz Hemmelmark
21 I Campingplatz Jensen
22 I Grönwohld Camping
23 I Campingplatz Surendorf
24 I Camping-Ferienpark California
25 I Campingplatz Dobersdorfer See
26 I Campingpark Ostseestrand
27 I Campingplatz Seeblick
28 I Campingpark Waldesruh
29 I Campingplatz Jipp
30 I Campingplatz Schöning
31 I Campingplatz Platen
32 I Campingplatz Triangel
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Ostsee-Insel Fehmarn
33 I Camping Strukkamphuk
34 I Camping Flügger Strand
35 I Campingplatz Flüggerteich
36 I Strandcamping Wallnau
37 I Belt-Camping-Fehmarn

38 I Camping „Am Deich“
39 I Camping „Am Niobe“
40 I Wohnmobilplatz Johannisberg
41 I Campingplatz Puttgarden
42 I Camping Klausdorfer Strand
43 I Campingplatz Ostsee Katharinenhof
44 I Camping Südstrand
45 I Insel-Camp Fehmarn
46 I Europa-Camping
47 I Camping- und Ferienpark Wulfener Hals

Lübecker Bucht
48 I Camping Großenbrode
49 I Camping Seekamp
50 I Campingplatz Sütel
51 I Seepark-Sütel
52 I Campingplatz Costa-Sahna
53 I Campingplatz Behnke
54 I Am Rosenfelder Strand 
	 Ostsee Camping
55 I Eurocamping Zedano
56 I Camping Stieglitz
57 I Campingparadies Kellenhusen 
58 I Camping Mare
59 I Camping- und Ostseeferienpark 	
	 Walkyrien
60 I Ostsee-Campingplatz Kagelbusch
61 I Campingplatz Elfenschlucht
62 I Ferienpark Am Waldrand
63 I Campingplatz Rettin
64 I Campingplatz Seeblick
65 I Seepark Süsel
66 | Campingplatz Südstrand
67 I Campingplatz „Am Hohen Ufer“
68 I Campingplatz Am Strande
69 I Strandbetriebe August Heim
70 I Campingplatz Lotsenhaus
71 I Camping Hof Sierksdorf
72 I Ostseestrand Ferienpark 
	 Scharbeutz
73 I Campingplatz Lübeck-
	 Schönböcken
74 I Campingplatz 
	 Travemünde-Ivendorf

Fra Flensborg til Femern
Øen Femern
Lübeck Bugt 

Slesvig-Holstens Østersø hører til et af Tysklands mest mangfol-
dige feriesteder. Fra Flensborg Fjord gennem den romatiske Slien og 
Eckenförder Bugt til Kiel, videre til øen Femern i Østersøen og Lübeck 
Bugt ligger BVCD-SH-campingpladserne på rad og række – som perler 
på en snor. Klitter afveksles af lange strandpromenader, luksuriøse kur-
bade med små landsbyer og den oprindelige natur med et stort ople-
velsesrigt landskab.

Besøg de verdensberømte arrangementer som „Kieler Woche“ og 
„Travemünder Woche“ hvor tusinder af sejl- og skibsfarts interessere-

de fra hele verden mødes til Regattaen. Østersøen er også 
et kulturlandskab, hvor der i byerne og på landet bydes på 
en masse seværdigheder. Et alternativ til en badedag ved 
stranden kunne være en af de skønne udflugter til en af 
byerne. F.eks. til Lübeck, den største tidligere handelsby – 
som med sin betydningsfulde middelalderlige bykerne er 
på UNESCOs verdensarvsliste. Et besøg værd er i hvert fald 
også de maritime byer som Flensborg, Glückburg, Slesvig,  
Eckernförde, Fehmern og hovedstaden i området: Kiel. 

Slesvig-Holstens byer udmærker sig ligesom de mange stran-
de med deres mangfoldighed. Der bør altid være tid og plads 
til at beundre, shoppe, drikke kaffe eller måske bare en slen-
tretur gennem én af disse byer.

45BVCD-SH Campingführer 
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A site on the Holnis Peninsula, right next to one of the 
most beautiful Baltic beaches! State of the art sanitary facili-
ties, WiFi, private running water and sewage disposal, mobile 
home rental, mobile home pitches, hire of bicycles, Kettcars 
and beach chairs, sailing, surfing, kite-surfing, fishing, 18-hole 
golf course (2km). Hotel Ostsee-Strandhaus: light-flooded 
double rooms and suites with sea views, a kitchenette and, in 
some cases, a sauna. New Dünenhaus with sea view: double 
rooms and wellness apartments. Strandcafé: breakfast, bread 
rolls, homemade cakes, soup, fish sandwiches and much more.

Ostseeplatz auf der Halbinsel Holnis, direkt an einem der 
schönsten Strände! Moderne Sanitäranlagen, WLAN, Was-
ser mit Abwasser am Platz, Mietwohnwagen, Wohnmobil-
platz, Vermietung: Fahrräder, Kettcar, Strandkörbe; Segeln, 
Surfen, Kiten, Angeln, 18-Loch-Golfplatz (2 km). Hotel Ost-
see-Strandhaus: lichtdurchflutete Doppelzimmer und Suiten 
mit Meerblick, kl. Küchen und z.T. Saunen. Neu Dünenhaus 
mit Meerblick: Doppelzimmer und Wellness-Appartements. 
Strandcafé: Frühstück, Brötchenservice, hausgemachte Torten, 
Suppe und Fischbrötchen und viel Meer.

Østersøpladsen på halvøen Holnis, direkte ved en af de 
smukkeste strande! Moderne sanitære faciliteter, trådløst 
internet, egen vandtilslutning med afløb til spildevand, ud-
lejningscampingvogne, autocamperpladser, udlejning af cy-
kler, kettcar, overdækkede liggestole; sejle, surfe, kitesurfing, 
fiskeri, 18 hullers golfbane (2 km væk). Hotel Ostsee-Strand-
haus: lyse dobbeltværelser og suiter med havudsigt, lille køk-
ken og sauna. Nyt: klithus med havudsigt: dobbeltværelse og 
wellness-lejligheder. Strandcafé: Morgenmad, mulighed for at 
bestille morgenbrød, hjemmelavede kager, supper og brød 
med fiskepålæg og masser af hav.

Anreise ab  Arrival from / Ankomst fra
14:30 Uhr, 2:30 pm, Kl. 14:30

Abreise bis  Departure by / Afrejse inden
12 Uhr, 12 am, Kl. 12
 
Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
STZ, ST, V/E, BG, NÜ, F/P, RW, R, G/V, G, I, Quick-Camp

Möglichkeiten  Opportunities / Optioner

1 Ostseecamp Glücksburg-Holnis 

Ì BÀtuwì ð ±1ž
ª â ó ¨ ½ ƒ Þ ôI

Ostseecamp Glücksburg-Holnis
An der Promenade 1 · 24960 Glücksburg-Holnis 
Tel. +49 (0) 46 31-62 20 71
Fax +49 (0) 46 31-62 20 72
info@ostseecamp-holnis.de · www.ostseecamp-holnis.de
GPS 54°51‘27N; 09°35‘27,7E

Ostsee  Flensburg bis Fehmarn Ostsee  Flensburg bis Fehmarn

Für mehr Info siehe Seite 68   For more information see page 68 / Mere info se side 68 Für mehr Info siehe Seite 68   For more information see page 68 / Mere info se side 68

Our family-friendly holiday complex is nestled in a rolling 
landscape away from busy roads, stepping down gradually 
towards the Flensburg Fjord. The elevated, terraced location 
means that many pitches and the newly renovated holiday 
apartments offer a beautiful, far-reaching view of the Baltic 
Sea to the Danish coast beyond. The nearby nature reserve lets 
you rest and recuperate in peace and quiet. The location right 
on the natural beach and adjacent to the Bockholmwik yacht 
harbour boasts plenty of leisure options.

Unsere familienfreundliche Ferienanlage befindet sich 
abseits verkehrsreicher Straßen in einer Hügellandschaft, die 
stufenartig zur Flensburger Förde abfällt. Durch die Höhen- 
und Terrassenlage ist von vielen Stellplätzen sowie den frisch 
renovierten Ferienwohnungen ein wunderschöner, weiter 
Ausblick auf die Ostsee bis zur dänischen Küste hin gegeben. 
Im angrenzenden Naturschutzgebiet lässt sich Ruhe und Erho-
lung vom Alltag finden. Die direkte Lage am Naturstrand und 
die unmittelbare Nähe zum Yachthafen Bockholmwik bieten 
vielfältige Freizeitmöglichkeiten.

Vores familievenlige ferieanlæg ligger væk fra trafike-
rede veje i et bakket landskab, der terrasseagtigt falder ned 
mod Flensborg fjord. Takket være de forskellige niveauer på 
et terrasselignende område er der en fantastisk udsigt over 
Østersøen og helt over til den danske kyst fra flere pladser 
og fra de nyrenoverede ferielejligheder. I det tilstødende na-
turområde finder man ro og fred fra hverdagen. Den direkte 
beliggenhed ved naturstranden og i umiddelbar nærhed af 
lystbådehavnen i Bockholmwik er der mulighed for mange 
fritidsaktiviteter.

Ruhezeiten  Quiet Times / Hviletider
13-15 Uhr, 22-07 Uhr / 1 pm-3 pm, 10 pm-7 am / Kl. 13-15, Kl. 22-7 

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
STZ, V/E, NÜ , F/P, RW, R, L, G/V, G

Möglichkeiten  Opportunities / Optioner

2 Fördeferien Bockholmwik

Ì Àtuwì ð ±1ï ž ª
â ó ¨ ½ ƒ Þ ô

Fördeferien Bockholmwik
Bockholmwik 19 · 24960 Munkbrarup/Bockholmwik
Tel. +49 (0) 46 31-20 88
Fax +49 (0) 46 31-9 85
info@foerdeferien-bockholmwik.de · www.foerdeferien-bockholmwik.de
GPS 54°24'50N; 10°14'49E
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Ostsee  Flensburg bis Fehmarn

Für mehr Info siehe Seite 68/70   For more information see page 68/70 / Mere info se side 68/70 49BVCD-SH Campingführer 

Ostsee  Flensburg bis Fehmarn

Für mehr Info siehe Seite 70   For more information see page 70 / Mere info se side 70

Make it a holiday to remember in our 5 star facilities at 
a wonderful site on the Baltic, offering deluxe pitches with 
sea views, a beautiful beach, modern sanitary installations, 
spa, swimming pool, a choice of restaurants, supermarket 
and much more. There are entertainment programmes for  
younger guests, plus an indoor – and selection of outdoor –
playgrounds.

Genießen Sie Ihren Urlaub in unserer 5-Sterne Ferienan-
lage. Der an der Ostsee gelegene Komfortplatz bietet neben 
Stellplätzen mit Ostseeblick und einem schönen Strand auch 
moderne Sanitäranlagen, Wellnessbereich, Schwimmbad, ver-
schiedene Gastronomien, einen Supermarkt und vieles mehr. 
Auch für die kleinen Gäste gibt es teils geführte Animation, 
verschiedene Spielplätze und einen Indoorspielplatz. 

Nyd ferien på vores femstjernede ferieanlæg. Komfort-
pladsen, der ligger ved Østersøen, har ikke alene pladser med 
udsigt over Østersøen og en dejlig strand, men byder også på 
moderne sanitære faciliteter, wellnessområde, svømmebad, 
forskellige restauranter, supermarked o.m.m. Også til de små 
gæster er der delvis guidet underholdning, forskellige lege-
pladser og en indendørs legeplads.  

Ruhezeiten  Quiet Times / Hviletider
13-15 Uhr, 22-07 Uhr / 1 pm-3 pm, 10 pm-7 am / Kl. 13-15, Kl. 22-7

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
STZ, ST, V/E, F/P, F/O, RW, L, R, G/V, G, I

Möglichkeiten  Opportunities / Optioner

15 Ostseecampingplatz Familie Heide 

Ì Ë B À íwì ð1ï ž ª â
ó ¨ ½ ƒ Þ ô ëI

Ostseecampingplatz Familie Heide  
Strandweg 31 · 24369 Klein Waabs
Tel. +49 (0) 43 52-25 30
Fax +49 (0) 43 52-13 98
info@waabs.de · www.waabs.de
GPS 54°31'50N; 09°59'42E

	  Campingplatz Seehof
Gammeldamm 5 · 24395 Pommerby
Tel. +49 (0) 46 43-69 3 · Fax +49 (0) 46 43-32 69
anfrage@camping-seehof.de · www.camping-seehof.de
GPS 54°30'33.28N; 09°58'21.68E

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
BG

	  Campingplatz Wees
An de Wees 16 · 24354 Missunde
Tel. +49 (0) 43 54-98 43 0
Fax +49 (0) 43 54-98 43 2
info@camping-schlei.de · www.camping-schlei.de
GPS 54°31'28N; 09°43'26E

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
V/E, BG, NÜ, F/P, RW, L, R, G/V
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As camping site operators, we take particular care that  
registered, environmentally-friendly sanitary supplements pro-
ducts are sold around our camping sites and by the accessories 
dealers. Furthermore, we would also like to encourage the awa-
reness of our guests towards these environmental measures. At 
the instigation of the German Federal Environmental Agency, 
the RAL (Deutsches Institut für Kennzeichnung und Gütesiche-
rung e.V (German Institute for Labelling and Quality Assuran-
ce) has awarded various sanitary supplements with the RAL-UZ 
84/84a/84b (products which have been certified with the Blue 
Environmental Angel).  Please look out for this sign.

Wir Campingunternehmer achten darauf, dass registrierte umwelt-
freundliche Sanitärzusätze als Produkte im Bereich unserer Campingplät-
ze und im Bereich des Zubehörhandels verkauft werden. Darüber hinaus 
wollen wir auch das Bewusstsein unserer Gäste für diese Umweltmaß-
nahme fördern. Verschiedene Sanitärzusätze hat das RAL (Deutsches In-
stitut für Kennzeichnung und Gütesicherung e.V.) auf Veranlassung des 
Umweltbundesamtes mit dem RALUZ 84/84a/84b ausgezeichnet (Pro-
dukte, die mit dem Blauen Umweltengel zertifiziert sind). Achten Sie auf 
dieses Zeichen.

Vi campingpladsejere sørger for, at der sælges godkendte 
miljøvenlige tilsætningsstoffer inden for det sanitære område 
på vores campingpladser og i handelen med tilbehør. Desu-
den vil vi gerne øge bevidstheden om disse miljøforanstaltnin-
ger hos vores gæster. Det tyske institut RAL (Deutsches Institut
für Kennzeichnung und Gütesicherung e.V.) har på foranled-
ning af det tyske miljøagentur mærket forskellige tilsætnings-
stoffer inden for det sanitære område med RAL-UZ 84/84a/84b 
(produkter, der er certificeret med den blå miljøengel). Læg 
mærke til dette tegn.

BLAUER ENGEL

Der Umwelt zuliebe

For the sake of the environment

For miljøets skyld
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Ostsee  Flensburg bis Fehmarn

An Idyllic beach location with approx. 100 square metres 
of pitches, electricity hook-up, heated sanitary facilities, hot 
showers, WC, self service food shop and restaurant. 

Winter shelter for caravans. Pitches and service station for  
motorhomes.

Idyllische Strandlage, Standplätze (ca. 100 qm) mit Strom- 
anschluss, beheizte Sanitäreinrichtungen, Warmwasserdu-
schen, WC, SB-Lebensmittelladen, Gaststätte. 

Winterunterstellmöglichkeit für Wohnwagen. Standplätze und 
Servicestation für Wohnmobile.

Idyllisk beliggenhed ved stranden, pladser (ca. 100 m²) 
med el-tilslutning, opvarmede sanitære faciliteter, varmt-
vandsbruser, toilet, selvbetjeningssupermarked med fødeva-
rer, restaurant.

Vinteropbevaring af campingvogne, pladser og servicestation 
til autocampere.

Möglichkeiten  Opportunities / Optioner

20 Campingplatz Hemmelmark 

Campingplatz Hemmelmark  
Gut Hemmelmark · 24360 Barkelsby
Tel. +49 (0) 43 51-81 14 9 · Fax +49 (0)  43 51-87 60 6
info@ostsee-camping-hemmelmark.de
www.ostsee-camping-hemmelmark.de
GPS 54°29'07N; 09°53'58E

Ì Àuwð1ï ž ª â ó ¨
½ ƒ Þ ô ëI

Ruhezeiten  Quiet Times / Hviletider
13-15 Uhr, 22-07 Uhr / 1 pm-3 pm, 10 pm-7 am / Kl. 13-15, Kl. 22-7

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
ST, V/E, NÜ, F/O, RW, L, R, G/V, G, I

Für mehr Info siehe Seite 70   For more information see page 70 / Mere info se side 70 51BVCD-SH Campingführer 

Beautifully situated family site in a quiet and sheltered 
location on a child-friendly Baltic Sea beach. Separate camper 
park, every pitch with electricity hook-up, water and sewage.  
State of the art sanitary facilities with deluxe fittings, a new 
children’s playground, restaurant, self service store, cycle  
paths, dogs welcome, visitors exempt from health resort tax.

Herrlich gelegener Familienplatz in ruhiger und windge-
schützter Lage am kinderfreundlichen Ostseestrand. Separa-
ter Wohnmobilpark, alle Pläze mit Strom, Wasser und Abwas-
ser. Modernste Sanitäranlagen mit exklusiver Ausstattung, 
neuer Kinderspielplatz, Restaurant, SB-Laden, keine Kurtaxe, 
Radwege, Hunde willkommen.

Skønt beliggende familieplads i roligt og vindbeskyttet 
område ved den børnevenlig Østersøstrand. Særskilt park til 
autocampere, alle pladser med el, vand og afløb til spildevand. 
Topmoderne sanitære faciliteter med eksklusiv indretning,  
ny legeplads, restaurant, selvbetjeningsbutik, ingen kurafgift, 
cykelstier, hunde er velkomne. Möglichkeiten  Opportunities / Optioner

26 Campingpark Ostseestrand 

Campingpark Ostseestrand 
Strandstr. 21 · 24257 Hohenfelde
Tel. +49 (0) 43 85-62 0
Fax +49 (0) 43 85-59 38 46
info@campingostseestrand.de · www.campingostseestrand.de
GPS 54°38'55N; 10°49'17E

Ì  B Àwì1ž ª ó ¨ ½ ƒ
Þ

Ostsee  Flensburg bis Fehmarn

Für mehr Info siehe Seite 70   For more information see page 70 / Mere info se side 70

Ruhezeiten  Quiet Times / Hviletider
13-14:30 Uhr, 22-07 Uhr / 13 pm-2:30 pm, 10 pm-7 am / Kl. 13-14.30, Kl. 22-7

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
V/E, BG, NÜ, RW, G/V, G
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Enjoy a holiday on the Baltic in a dream location on the 
south side of the island of Fehmarn. The Strukkamphuk camp-
site is a modern facility with pitches for caravans, motorhomes 
and tents, an additional motorhome park outside the barrier, 
a self service store, a restaurant, WLAN and top notch modern 
sanitary facilities. Enjoy a sauna or massage, let off steam in 
the playgrounds and sports fields and skater track, and enjoy 
water sports at their very best. There’s an onsite school where 
you can learn to surf and dive, and you can bring your own 
boat if you want! Our entertainment organisers will guarantee 
fun-filled activities from April through to October!

Erleben Sie Urlaub an der Ostsee in einer Traumlage. Der 
Campingplatz Strukkamphuk liegt im Süden der Insel Feh-
marn. Hier erwartet Sie eine moderne Anlage mit Stellplätzen 
für Wohnwagen, Wohnmobile und Zelte, einem extra Wo-
Mo-Platz vor der Schranke, einem SB-Markt, einem Restaurant, 
WLAN und top modernen Sanitäranlagen. Genießen Sie das 
Sauna- & Massageangebot, toben Sie sich auf den Spiel- & 
Sportplätzen und der Skateranlage aus und erleben Sie Was-
sersport vom aller Feinsten. Lernen Sie Surfen und Tauchen 
direkt auf dem Platz und bringen Sie Ihr Boot mit! Ein Anima-
tions-Team sorgt von April-Oktober für Action und Unterhaltung!

Oplev ferien ved Østersøen i perfekte omgivelser! Cam-
pingpladsen Strukkamphuk ligger i den sydlige ende af øen 
Femern. Anlægget har pladser til campingvogne, autocampere 
og telte, en ekstra autocamperplads foran bommen, et selv-
betjeningssupermarked, en restaurant, WiFi og supermoderne  
sanitære faciliteter. Derudover er der sauna- og massagetilbud 
og lege- og sportspladser samt en skateboardbane. Der er mas-
ser af tilbud indenfor vandsport og muligheder for at lære at 
surfe eller dykke direkte på stedet – egen båd kan medbringes! 
Et team sørger fra april til oktober for underholdning og action!

Ruhezeiten  Quiet Times / Hviletider
13-15 Uhr, 23-07 Uhr / 1 pm-3 pm, 11 pm-7 am / Kl. 13-15, Kl. 23-7

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
STZ, ST, V/E, Ü, RW, L, R, G/V, G, I

Möglichkeiten  Opportunities / Optioner

33 Camping Strukkamphuk 

Camping Strukkamphuk
Strukkamp 83 · 23769 Fehmarn
Tel. +49 (0) 43 71-21 94
info@strukkamphuk.de
www.strukkamphuk.de
GPS 54°24'42N; 11°06'01E

Ì B Àuw1ž ª â ó ¨ ½ ƒ
Þ ô ëI

Ostsee  Ostsee-Insel Fehmarn

Für mehr Info siehe Seite 72   For more information see page 72 / Mere info se side 72 53BVCD-SH Campingführer 

Foto

Strandcamping Wallnau  
Wallnau 1 · 23769 Fehmarn
Tel. +49 (0) 43 72-45 6
Fax +49 (0) 43 72-18 29
wallnau@strandcamping.de · www.strandcamping.de
GPS 54°29'17N; 11°01'06E
Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
V/E, BG, NÜ, F/O, RW, R, L, G/V, G

36 Strandcamping Wallnau

Family-friendly campsite with a host of activities to choose from in a conser-
vation area next to Germany’s largest waterfowl sanctuary and nature reserve at 
Wallnau. There is onsite physiotherapy (covered by some health insurance poli-
cies), riding, a riding school, indoor riding arena, diving school, bottle filling sta-
tion, wind surfing, kite-surfing and canoe hire, W-LAN, and an exciting entertain-
ment programme. Discounts and package deals available off-season. SB-market.

Familien- und Aktivcampingplatz direkt an der Westküste, der Sunset-Coast, 
Fehmarns gelegen. Eingebettet zwischen zwei Naturschutzgebieten, ist Strand-
camping Wallnau ein Hort der Ruhe und Erholung. Eine Praxis für Physiotherapie, 
ein Reiterhof mit Reitschule und Reithalle, die Partner-Windsurf- und Kiteschule 
in Orth (6 KM), Fitness-Trainerinnen, Animation und WLAN sorgen für Sport, Spaß 
und gute Laune im Urlaub. Restaurant, Strand-Imbiss und EDEKA-SB-Markt.

Familie- og aktivcampingplads i naturfredet område ved siden af det 
største tyske vandfuglereservat og fredet område Wallnau. En klinik, der er 
registreret hos den tyske sygeforsikring, tilbyder fysikalske terapier på plad- 
sen. Ridning, rideskole, ridehal, dykkerskole, station til opfyldning af flasker, 
windsurfing, kitesurfing og kanoudlejning. WiFi, underholdning, billige afgif-
ter og pakketilbud også i lavsæsonen. Betjeningssupermarked.

Möglichkeiten  Opportunities / Optioner

Ì B Àwð ž ª â ó ¨ Þ ô
ëI

	  Belt-Camping-Fehmarn 
Altenteil 24 · 23769 Fehmarn
Tel. +49 (0) 43 72-39 1 · Fax +49 (0) 43 72-16 91
info@belt-camping-fehmarn.de
www.belt-camping-fehmarn.de
GPS 54°31'41N; 11°05'51E

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
ST, V/E, BG, Ü, F/O, L, R, G/V, G, I

37
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Ostsee  Ostsee-Insel Fehmarn

Für mehr Info siehe Seite 72   For more information see page 72 / Mere info se side 72

	  Campingplatz Platen
Wewerin 2 · 24327 Blekendorf
Tel. +49 (0) 43 82-3 51
Fax +49 (0) 43 82-92 67 64
info@campingplatz-platen.de · www.campingplatz-platen.de
GPS 54°18'07N; 10°41'34E
Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
V/E, BG, Ü, RW, R, G/V

31
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Ostsee  Ostsee-Insel Fehmarn

54 BVCD-SH Campingführer 

Ostsee  Ostsee-Insel Fehmarn

Für mehr Info siehe Seite 72   For more information see page 72 / Mere info se side 72

We think a camping holiday should be a summer of fun, so 
we do everything we can to make your stay as straightforward 
and relaxing as possible: our “live and let live” philosophy is 
what gives our campsite its especially welcoming atmosphere!

• Motorhome park outside the barrier (overnight stay LS: 14  
Euros/HS: 18 Euros per vehicle covering all occupants, incl. 
electricity) • Caravan hire, tent hire • 30,000 square metre 
grass play area • catamaran, surfing and diving school • high 
ropes course with climbing events • extensive entertainment  
programme.

Wir begreifen Campingurlaub als ein Sommerglück und 
gestalten Ihnen dazu bei uns einen unkomplizierten Aufent-
halt: unsere Vorstellung von ‘leben und leben lassen’ macht die 
Atmosphäre auf unserem Platz aus!
• WoMo-Wiese vor der Schranke (Übernachtung für NS: 14,–/
HS: 18,– EUR/Fahrzeug inkl. aller Personen und Strom) • Miet-
wohnwagen, Mietzelte • 30.000 qm Spielwiese • Kat-, Surf- und 
Tauchschule • Hochseilgarten mit Kletterevents • umfangrei-
che Freizeitanimation.

Vi opfatter campingferie som sommerlykke og gør, hvad 
vi kan, for at give vores gæster et ukompliceret ophold. Vores 
idé om ‚lev og lad leve‘ udtrykker atmosfæren på vores cam-
pingplads.
• Autocamper-plænen foran bommen (overnatning i lavsæ-
son: EUR 14,00/højsæson: EUR 18,00 /køretøj incl. alle personer 
og el) • Campingvogn og telte til leje • 30.000 m² legeplæne  
• Kite-, surf- og dykkerskole • High-rope-anlæg med klatre- 
events • Omfattende underholdning

Ruhezeiten  Quiet Times / Hviletider
13-15 Uhr, 22-07 Uhr / 1 pm-3 pm, 10 pm-7 am / Kl. 13-15, Kl. 22-7

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
STZ, V/E, NÜ, F/P, RW, L, R, G/V, G, I, Quick-Camp

Möglichkeiten  Opportunities / Optioner

44 Camping Südstrand

Camping Südstrand  
Meeschendorf · 23769 Fehmarn
Tel. +49 (0) 43 71-21 89
Fax +49 (0) 43 71-49 90
info@camping-suedstrand.de · www.camping-suedstrand.de
GPS 54°24'47N; 11°15'09E

Ì À íuð1ž ª â ó ¨
½ ƒ Þ ôI

Für mehr Info siehe Seite 72   For more information see page 72 / Mere info se side 72

A peaceful, idyllic campsite to the east of the island, right 
on the beach, facing the sunrise. Large pitches with plenty of 
green space. Recreation rooms and family-friendly prices. Free 
hot showers. Areas for diving and fishing, own slipway, horse 
riding on the beach. Diving centre with filling station. Package 
deals and discounts in early and late season. Sports and chil-
dren’s entertainment programmes. Dino go-karts and bicycle 
hire.

Ruhiger, idyllischer Campingplatz im Osten der Insel, di-
rekt am Meer, dem Sonnenaufgang zugewandt. Große Stand-
plätze mit viel Grün. Freizeiträume und familienfreundliche 
Preisgestaltung. Kostenloses Warmduschen. Tauch- und An-
gelrevier, eigene Slipanlage und Strandausritte. Tauchbasis 
mit Füllstation. Pauschalangebote und Rabatte in der Vor- und 
Nachsaison. Kinder- und Sportanimation. Dino-Cars und Fahr-
radverleih.

Rolig og idyllisk campingplads på øens østside, direkte til 
havet, vendt mod solopgangen. Store pladser i grønne omgi-
velser. Fritidsrum og familievenlige priser. Gratis varmt vand til 
brusebadet, dykker- og lystfiskerområde, eget beddinganlæg 
og rideture på stranden, dykkerbase med opladningstation. 
Pakketilbud og rabattilbud i lavsæsonen. Børne- og sportsun-
derholdning. Dino-cars og cykeludlejning.

Ruhezeiten  Quiet Times / Hviletider
13-15 Uhr, 22-07 Uhr / 1 pm-3 pm, 10 pm-7 am / Kl. 13-15, Kl. 22-7

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
V/E, BG, NÜ, F/O, RW, R, L, G/V, G, I

Möglichkeiten  Opportunities / Optioner

43 Campingplatz Ostsee Katharinenhof

Campingplatz Ostsee Katharinenhof  
Katharinenhof · 23769 Fehmarn
Tel. +49 (0) 43 71-90 32 · Fax +49 (0) 43 71-86 35 90
info@camping-katharinenhof.de
www.camping-katharinenhof.de
GPS 54°26'38N; 11°16'36E

Ì Àwì1ž ª â ó ¨ ½ ƒ Þ
ô ëI
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Ostsee  Ostsee-Insel FehmarnOstsee  Ostsee-Insel Fehmarn

Our five star, supremely comfortable Island Campsite Feh-
marn faces south on a sandy, expansive Baltic beach and has all 
the necessary facilities to make your holiday an experience to 
remember. The site is lovingly designed and we look forward 
to caring for your well-being. Our own "Bernstein" Restaurant 
has an enticing range of regional cuisine. Sanitary facilities are 
a cut above, with great lighting, comfortable fittings and gent-
le, relaxing music. Enjoy our full range of facilities, including 
our exclusive health club and spa and, in high season, a rich 
and varied programme of sport and entertainment.

Unser Fünf Sterne Komfort-Campingplatz Insel-Camp Feh-
marn liegt direkt am feinsandigen, weitläufigen Ostsee-Strand 
in Südlage und verfügt über alle erdenklichen Einrichtungen, 
um Ihren Urlaub zu einem Erlebnis zu machen. 
Wir haben unseren Platz liebevoll gestaltet und freuen uns, für  
Ihr Wohlbefinden zu sorgen. Unser platzeigenes Restaurant 
"Bernstein" lädt mit regionaler Küche zum verweilen ein. Ge-
nießen Sie unsere umfangreiche Ausstattung. Freuen Sie sich 
besonders auf unseren exklusiven Gesundheits- und Wellness-
bereich sowie in der Hauptsaison auf das abwechslungsreiche 
Animations- und Sportangebot.

Insel-Camp Fehmarn er en femstjernet komfort-camping-
plads og ligger mod syd, direkte ved en fintsandet langtruk-
ken Østersøstrand. Vores egen restaurant „Bernstein” indbyder 
med lokale retter til hygge. Pladsen har alle tænkelige tilbud 
for at gøre ferien til en oplevelse. 
Pladsen er indrettet med kærlig hånd, og der bliver gjort alt 
for gæsternes velvære. F.eks. er det sanitære område smukt 
oplyst, det er komfortabelt indrettet og der spilles stille mu-
sik. Nyd vores omfattende tilbud. Gæsterne kan glæde sig til 
et eksklusivt helse- og wellnessområde. I højsæsonen er der 
skiftende underholdnings- og sportstilbud.

Ruhezeiten  Quiet Times / Hviletider
13-15 Uhr, 22-07 Uhr / 1 pm-3 pm, 10 pm-7 am / Kl. 13-15, Kl. 22-7

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
STZ, ST, V/E, BG, Ü, F/P, RW, L, R, G/V, I

Möglichkeiten  Opportunities / Optioner

45 Insel-Camp Fehmarn 

Insel-Camp Fehmarn  
Meeschendorf · 23769 Fehmarn
Tel. +49 (0) 43 71-50 30 0 
Fax +49 (0) 43 71-50 30 10 
info@inselcamp.de · www.inselcamp.de · #inselcampfehmarn
GPS 54°24'57N; 11°14'33E

Ì Ë B Àwð1ž ª â ó ¨
½ ƒ Þ ô ëI
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There’s a special kind of camping to be had on Feh-
marn. Ideally situated between the inland lake of Burger 
Binnensee and the Baltic Sea, “er Hals” provides a club-like  
camping atmosphere allied to first class onsite facilities, with 
a choice of 7 different restaurants, evening entertainment 
and all kinds of sport. Highlights are surfing, kite surfing,  
sailing, diving, golf and riding. On the adjoining 18 and 9 hole 
golf course you have a view of the Baltic from every green. 
The “Wulfener Hals” is a paradise for children. For motorhome 
drivers there is the motorhome park with 24 hour arrival and 
departure, own access with barrier.

Lernen Sie auf Fehmarn Camping der besonderen Art 
kennen. Der „Wulfener Hals“ liegt ideal zwischen dem Burger 
Binnensee und der Ostsee und bietet „Camping mit Club- 
Atmosphäre“. Erstklassige Platzausstattung, 7 verschiedene 
Restaurants, Abendunterhaltung und jede Menge Sport. High-
lights sind Surfen, Kiten, Segeln, Tauchen, Golfen und Reiten. 
Auf dem angrenzenden 18- und 9-Loch-Golfplatz haben Sie 
einen Ostseeblick von jedem Grün. Für Kinder ist der „Wulfe-
ner Hals“ ein Paradies. Speziell für Wohnmobilisten gibt es den 
Wohnmobilpark mit 24 Std. An- und Abreise und eigener Zu-
fahrt mit Schranke.

På Femern kan man lære at holde campingferie på den 
særlige måde. Wulfener Hals ligger perfekt mellem Burgs sø 
og Østersøen og byder på ‚camping med klub-stemning‘. 
Førsteklasses faciliteter på pladsen, 7 forskellige restauranter, 
aftenunderholdning og masser af sport. Highlights er surfing, 
kitesurfing, sportssejlads, dykning, golf og ridning. Nabogolf-
banen er en 18- og 9-huls bane med udsigt over Østersøen fra 
alle greens. ‚Wulfener Hals‘ er et paradis for børn. Specielt for 
autocampere er der en autocamppark, der er åben 24 timer i 
døgnet. Egen indkørsel og bom.

Ruhezeiten  Quiet Times / Hviletider
13-15 Uhr, 23-07 Uhr / 1 pm-3 pm, 11 pm-7 am / Kl. 13-15, Kl.23-7

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
STZ, ST, V/E, BG, NÜ, F/P, RW, L, R, G/V, G, I, Quick-Camp

Möglichkeiten  Opportunities / Optioner

47 Camping- und Ferienpark Wulfener Hals 

Camping- und Ferienpark Wulfener Hals  
Wulfener Hals Weg 100 · 23769 Fehmarn OT Wulfen
Tel. +49 (0) 43 71-86 28 0
Fax +49 (0) 43 71-37 23
info@wulfenerhals.de · www.wulfenerhals.de
GPS 54°24'27N; 11°10'36E

Ì Ë B À íwì ð ±1ž ª
â ó ¨ ½ ƒ Þ ô ëI

Für mehr Info siehe Seite 74   For more information see page 74 / Mere info se side 7456
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Ostsee  Lübecker Bucht
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	  Camping- und Ostseeferienpark Walkyrien
Strandweg 26 · 23730 Schashagen OT Bliesdorf Strand
Tel. +49 (0) 45 62-67 87
Fax +49 (0) 45 62-22 38 51
info@camping-walkyrien.de · www.camping-walkyrien.de
GPS 54°07'10"N 10°55'17"E

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
STZ, NÜ, I, V/E, BG, F/O, G/V, G, L

59
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Ostsee  Lübecker Bucht

A welcoming, relaxing campsite right next to the woods 
and bordering a Baltic Sea beach – just 2km from the prome-
nade at Grömitz. Each pitch is equipped with electricity, water 
and sewage. Look forward to state of the art sanitary facilities 
with exclusive furnishings, lovely baby baths, 2 games and 
sports fields, a grill restaurant, convenience store, lounge, sau-
na barrel, massage and much more. Additional mobile home 
pitches with electricity connection available outside the bar-
rier. You can also rent one of our exclusive mobile homes or 
Baltic chalets with great views of the Baltic Sea.

Campingplatz zum Wohlfühlen, ruhig am Wald gelegen, 
direkt am Ostseestrand – ca. 2 km zur Promenade von Grömitz. 
Alle Standplätze sind mit Strom-, Wasser- und Abwasseran-
schluss ausgestattet. 
Freuen Sie sich auf modernste Sanitäranlagen mit exklusiver 
Ausstattung, schöne Kleinkinderbäder, 2 Spiel- und Sportplät-
ze, Grill-Restaurant, SB-Markt, Aufenthaltsraum, Saunafass, 
Massage u.v.m. Weitere Wohnmobil-Stellplätze mit Stromver-
sorgung sind vor der Schranke vorhanden. Mieten Sie auch 
gerne eines unserer exklusiven Mobilheime oder Ostsee- 
Chalets mit Ostseeblick.

En campingplads, hvor man føler sig godt tilpas, roligt 
beliggende ved skov, direkte ved Østersøstrand – ca. 2 km af-
stand til promenaden i Grömitz. Alle pladser har el, vand og 
afløb til spildevand. Moderne sanitære anlæg med eksklu-
sivt udstyr, dejlige bademuligheder for småbørn, 2 lege- og 
sportspladser, grill-restaurant, selvbetjeningssupermarked, 
opholdsrum, saunatønde, massage o.m.m. Yderligere pladser 
til autocampere med elforsyning forefindes foran bommen. 
Derudover kan der lejes eksklusive mobilhomes eller Østersø- 
chalets med udsigt over Østersøen.

Ruhezeiten  Quiet Times / Hviletider
13-15 Uhr, 22-07 Uhr / 1 pm-3 pm, 10 pm-7 am / Kl. 13-15, Kl. 22-7

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
ST, V/E, BG, Ü, RW, L, R, G/V, G, I

Möglichkeiten  Opportunities / Optioner

60 Ostsee-Campingplatz Kagelbusch 

Ostsee-Campingplatz Kagelbusch 
Scharberg · 23730 Bliesdorf-Strand
Tel. +49 (0) 45 62-71 22
Fax +49 (0) 45 62-14 46
info@ostseecamping.de · www.ostseecamping.de
GPS 54°07'33N; 10°56'02E

Ì B Âuwð ±1ï ž ª â
ó ¨ ½ ƒ Þ ô ëI
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	  Campingplatz Behnke
Ostermader Kamp 7 · 23779 Neukirchen
Tel. +49 (0) 43 65-43 1 · Fax +49 (0) 45 1-80 90 29 5
info@campingplatz-am-ostseestrand.de
www.campingplatz-am-ostseestrand.de
GPS 54°19'29N; 11°04'05E

Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
BG

53
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Rosenfelder Strand Ostsee Camping  
Rosenfelder Strand 1 · 23749 Rosenfelde Grube/Ostholstein 
Tel. +49 (0) 43 65-97 97 22 · Fax +49 (0) 43 65-97 95 94
info@rosenfelder-strand.de · www.rosenfelder-strand.de
GPS 54°15'54N; 11°04'39E
Service Codes  (S. 81, pg. 81 / side 81)
STZ, ST, V/E, BG, NÜ, F/P, RW, L, R, G/V, G, I, Quick-Camp

54 Rosenfelder Strand  
Ostsee Camping

Popular location right next to the beach in Lübeck Bay, just 4km to Dahme, 
tranquillity in the heart of nature, first-class accommodation – ideal for young 
families, water sports fans and mobile home campers. Holidaymakers just 
seeking comfort, relaxation and short walks will also feel totally at home here.  
Convenience store, cafés and restaurants, bicycle hire, WiFi, entertainment,  
mobile homes, sauna. Hot showers inclusive. No health resort tax for visitors.

Bevorzugte Lage direkt am Meeresstrand der Lübecker Bucht, nur 4 km 
bis Dahme, Ruhe inmitten der Natur, erstklassige Versorgung – ideal für jun-
ge Familien, Wassersportler und Wohnmobil-Camper. Menschen, die einfach 
nur Entspannung, Komfort und kurze Wege suchen, fühlen sich hier rundum 
wohl. SB-Markt, Gastronomie, Fahrradverleih, WLAN, Animation, Wohnmobi-
le, Sauna. Warmdusche inklusive. Keine Kurtaxe.

Perfekt beliggenhed direkte ved Lübeck-bugtens hav-strand, kun 4 km 
gennem til Dahme, afslapning midt i naturen, førsteklasses faciliteter og for-
hold – perfekt til unge familier, vandsportsfolk  og autocampister. Mennesker, 
der  kun ønsker afslapning, komfort og korte veje, føler sig rigtig godt tilpas. 
Supermarked, restauranter, cykeludlejning, trådløst netværk, animation, au-
tocampere, sauna. Varmt vand i bruseren er inklusiv. Ingen kurafgift.

Möglichkeiten  Opportunities / Optioner

Ì B Âwì ð1ï ª â ó ¨
ƒ Þ ô ëI



Umweltbewusst

Campers love nature. They appreciate fresh air and clean  
water, beautiful scenery and an unspoilt environment. 
So more and more campsites now actively promote the  
protection of nature and the environment. The leading initi-
ative in this field is ECOCAMPING, which rewards exemplary  
campsites with the ECOCAMPING ENVIRONMENTAL MANAGE-
MENT certificate, recognising the best standards in safety and 
environmental protection.
www.ecocamping.net

Camper lieben die Natur. Sie schätzen klare Luft und sau-
beres Wasser, schöne Landschaft und intakte Umwelt. Immer 
mehr Campingplätze setzen sich daher aktiv für den Schutz 
von Natur und Umwelt ein. Die führende Initiative dafür ist 
ECOCAMPING. ECOCAMPING vergibt an vorbildliche Cam-
pingplätze die Auszeichnung ECOCAMPING UMWELTMA-
NAGEMENT. Sie steht für eine gute Organisation von Umwelt-
schutz und Qualität.
www.ecocamping.net

Campister elsker naturen. De sætter pris på frisk luft og 
rent vand, skønne landskaber og en intakt natur. Derfor yder 
flere og flere campingpladser en aktiv indsats for at beskyt-
te naturen og miljøet. Det førende initiativ er ECOCAMPING. 
ECOCAMPING belønner forbilledlige campingpladser med 
udmærkelsen ECOCAMPING UMWELTMANAGEMENT. Denne 
udmærkelse står for en god indsats til gavn for miljøet og kva-
liteten.
www.ecocamping.net

Der Umwelt zuliebe

For love of the environment

Af hensyn til miljøet

60 BVCD-SH Campingführer 

ECOCAMPING
UMWELT-

MANAGEMENT

Our four-legged friends like camping too

Erleben Sie schöne Wege für die täglichen Spazier-
gänge und spezielle Services für Hunde.

Picturesque itineraries for those daily walks – 
and activity programmes for the pup.

Oplev de skønne veje til den daglige gåtur 
og den særlige hundeservice.If you feel bereft on holiday because you had to leave 

man’s best friend behind, don’t worry – dogs are welcome at 
most campsites. Some sites even offer special activities for 
four-legged two-legged combos. 
There are designated canine play areas, training and agility 
courses, mini-competitions and much else besides. Many sites 
have special dog showers for a wash down after a walk, and 
there are canine delicacies available in the onsite shops.

Wer im Urlaub auf seinen treuen vierbeinigen Freund nicht 
verzichten möchte, kann ihn auf den meisten Campingplätzen 
gerne mitbringen. Einige Plätze halten sogar besondere Akti-
vitäten für das Mensch-Hund-Gespann bereit. 
Das fängt bei besonderen ausgewiesenen Hundespielwiesen 
und -plätzen sowie extra Hundestränden (auch der Gemein-
den) an und hört bei Hundekursen, Agility und kleinen Wett-
bewerben noch lange nicht auf. Für die Fellpflege nach dem 
Spaziergang stehen oft spezielle Hundeduschen zur Verfü-
gung und Hundeleckerli gibt’s in den Shops auf dem Platz.

Den, der ikke ønsker at holde ferie uden sin trofaste  
følgesvend, må gerne medbringe den på de fleste camping-
pladser.
Nogle pladser har endog særlige aktiviteter for gæster med 
hund – lige fra særlige hundelegeplæner og -pladser og kurser 
for hunde samt agility-øvelser og små konkurrencer. Ofte fin-
des der særlige hundebrusebade til pleje af pelsen efter gåtu-
ren, og i campingshoppen kan der købes små hundelækkerier.

HUNDE
WÜRDEN CAMPING

WÄHLEN

Auch Vierbeiner campen

Dyr er også campister

61BVCD-SH Campingführer 

Haustiere
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Details zu Ihrem Campingplatz
Campsite Details
Detaljer om campingpladsen
Nordsee  Inseln und Küstenraum (1-27)

Nr. Kontaktdaten Seite

1
Campingplatz Wenningstedt · TSWB GmbH & Co. KG
Osetal 3 · 25996 Wenningstedt-Braderup/Sylt · Tel. +49 (0) 46 51-94 40 04
Fax +49 (0) 46 51-94 40 06 · camp@wenningstedt.de · www.campingplatz.wenningstedt.de
GPS 54°56'36N; 08°19'37E

36

2
Insel Camping Sylt  „Südhörn” · Torsten Dau
Ziegeleiweg 2 · 25980 Sylt OT Tinnum 
Tel. +49 (0) 46 51-36 07 · Fax +49 (0) 46 51-36 19
dau.sylt@t-online.de · www.campingplatz-suedhoern.de

37

3
Campingplatz Rantum Sylt ‹‹‹‹ · Insel-Sylt Tourismus-Service GmbH
Hörnumer Str. 3 · 25980 Sylt OT Rantum · Tel. +49 (0) 46 51-88 92 00 8
Fax +49 (0) 46 51-83 40 62 · info@camping-rantum.de · www.camping-rantum.de
GPS 54°51'50N; 08°17'39E

4
Campingplatz Hörnum · Tourismus-Service Hörnum
Am Campingplatz 1 & 5 · 25997 Hörnum/Sylt · Tel. +49 (0) 46 51-83 58 43 1
Fax +49 (0) 46 51-83 58 48 8 · campingplatz@hoernum.de 
www.hoernum.de · GPS 54°46'06N; 08°17'12E

5
Campingplatz Amrum ‹‹‹‹ · Familie Schade
Inselstraße 125 · 25946 Wittdün/Amrum · Tel. +49 (0) 46 82-22 54 · Fax +49 (0) 46 82-43 48 
info@amrum-camping.de · www.amrum-camping.de · GPS 54°37'48N; 08°21'57E

6
Campingplatz Karlsmark · Gerd Hansen
Karlsmark 1 · 25917 Leck · Tel. +49 (0) 46 62-18 50 Fax +49 (0) 46 62-77 58 91
info@camping-leck.de · www.camping-leck.de · GPS 54°46'00N; 09°00'04E

7
Campingplatz Elisabeth-Sophien-Koog · Sascha Hinrichsen
Elisabeth-Sophien-Koog 17 · 25845 Nordstrand · Tel. +49 (0) 48 42-85 34
camping-nordstrand@t-online.de · www.nordstrand-camping.de · GPS 54°30'56N; 08°51'23E

8
Camping Nordstrand Platz  „Margarethenruh” ‹‹‹ · Brigitte Paulsen
Süderhafen 8 · 25845 Nordstrand · Tel. +49 (0) 48 42-85 53 · Fax +49 (0) 48 41-96 80 33
info@camping-nordstrand.de · www.camping-nordstrand.de · GPS 54°28'09N; 08°54'36E

9
Campingplatz Seeblick
Nordseestraße 39 · 25813 Husum OT Schobüll · Tel. +49 (0) 48 41-33 21 · Fax +49 (0) 48 41-57 73 
office@camping-seeblick.de · www.camping-seeblick.de · GPS 54°30'35N; 09°00'11E

10
Nordseecamping zum Seehund ‹‹‹‹‹ · Familie Vloeberghs
Lundenbergweg 4 · 25813 Simonsberg · Tel. +49 (0) 48 41-39 99 · Fax +49 (0) 48 41-65 48 9 
info@nordseecamping.de · www.nordseecamping.de · GPS 54°27'19N; 08°58'20E

11
Campingplatz Biehl ‹‹‹· Klugmann GmbH & Co. KG
Utholmer Straße 1 · 25826 St. Peter-Ording · Tel. +49 (0) 48 63-96 01 0
Fax +49 (0) 48 63-96 01 99 · info@campingplatz-biehl.de · www.campingplatz-biehl.de
GPS 54°20'09N; 08°36'12E

12
Reisemobil- und Campingplatz Sass · Jörg D. Sass 
Grudeweg 1 · 25826 St. Peter-Ording · Tel. +49 (0) 48 63-81 71
Fax +49 (0) 48 63-12 01 · campingsass@t-online.de · www.campingsass.de
GPS 54°33'21N; 08°62'03E

13
Reisemobilhafen St. Peter-Ording · Jörg D. Sass
Ketelskoog 4 · 25826 St. Peter-Ording · Tel. +49 (0) 48 63-81 71 · Fax +49 (0) 48 63-12 01
campingsass@t-online.de · www.reisemobilhafen-spo.de
GPS 54°30'88N; 08°63'52E

14
Camping Schulz ‹‹‹ · Werner Schulz
Grudeweg 2 · 25826 St. Peter-Ording · Tel. +49 (0) 48 63-27 70 · Fax +49 (0) 48 63-70 32 14 
camping-schulz@t-online.de · www.camping-schulz.de
GPS 54°20'02N; 08°37'11E

15
Wohnmobil- und Campingpark Olsdorf · Nanke Ibs-Korupp
Bövergeest 56 · 25826 St. Peter-Ording · Tel. +49 (0) 48 63-47 63 17 · Fax +49 (0) 48 63-35 56 
campingpark.olsdorf@t-online.de · www.camping-olsdorf.de
GPS 54°30'56N; 08°51'23E

16
Camping Rönkendorf · Muharrem Ademi
Böhler Landstraße 171 · 25826 St. Peter-Ording · Tel. +49 (0) 48 63-51 95
Fax +49 (0) 48 63-47 66 63 · camping@roenkendorf.de · www.roenkendorf.de
GPS 54°18'22N; 08°37'27E

17
Camping Silbermöwe ‹‹‹ · Jochen Trede
Böhler Landstraße 179 · 25826 St. Peter-Ording · Tel. +49 (0) 48 63-55 56
Fax +49 (0) 48 63-33 15 · camping@silbermoewe.de · www.silbermoewe.de
GPS 54°17'07N; 08°39'42E

18
meerGrün – die Westküstenlodge ‹‹‹‹‹ · Nanke Ibs-Korupp
Martendorf 4 · 25881 Tating · Tel. +49 (0) 48 62-20 19 85 1 · Fax +49 (0) 48 63-35 56
ferienpark.martendorf@t-online.de · www.meergruen-lodge.de
GPS 54°19'26.2N; 08°41'46E

19
Wohnmobil- u. Campingplatz Friedrichstadt · Julia Schröder
Tönninger Straße 1 · 25840 Friedrichstadt · Tel. +49 (0) 48 81-40 0
Fax +49 (0) 48 81-72 87 · info@treenecamp.de · www.treenecamp.de
GPS 54°22'18.6N; 09°05'28.8E

1	
Campingplatz Wenningstedt

Daten
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Symbole Lage Standplätze Mietunterkünfte Allgemeines Baden & Strand Wassersport Sport und Spiel
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• 232 232 • • • • • • • • • • • • • • •

• 168 130 2 • • • • • • • • • •

‹‹‹‹ • 400 200 20 21 10 • • • • • • • • •

• 200 116 22 3 • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹ • 200 35 11 25 • • • • • • • • • • • • •

• • • • • • • • • •

• 100 80 20 1 1 1 2 • • • • • • • • • • • •

‹‹‹ • 24 12 12 2 1 3 • • • • • • • • • • • • • • • • •

• 180 140 40 140 • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹‹ • 202 167 35 15 20 2 4 • • • • • • • • • • • •

‹‹‹ • 180 135 45 60 • • • • • • • • • • • • • • • •

• 90 60 60 5 4 • • • • • • • • • • • • • • • •

74 75 • • • • • • • • • •

‹‹‹ • 75 40 10 2 • • • • • • • • • • • • • • •

• 73 65 40 • • • • • • • • • • • • • •

• 160 80 12 1 12 3 2 • • • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹ • 65 51 14 25 6 4 • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹‹ 50 35 10 • • • • • • • • • • • • • •

• 100 80 20 2 3 • • • • • • • • • •

BVCD-SH Campingplätze
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Details zu Ihrem Campingplatz
Campsite Details
Detaljer om campingpladsen
Nordsee  Inseln und Küstenraum (1-27)

Nr. Kontaktdaten Seite

20
Eidertal Camping · Heike Laux-Borchardt
Eiderstraße 20 · 25788 Delve · Tel. +49 (0) 48 03-10 58 · Fax +49 (0) 48 03-55 1
campingplatz@delve.de · www.eidertal-camping.de
GPS 54°18'20N; 09°15'25E

21
Nordseecamping in Lee ‹‹‹‹‹ · Markus Mauerer
Stinteck 37 · 25761 Westerdeichstrich· Tel. +49 (0) 48 34-81 97 · Fax +49 (0) 48 34-17 52
info@in-lee.de · www.nordsee-campingplatz-in-lee.de
GPS 54°09'30N; 08°49'59E

22
Camping  „An de Waterkant” · Klaus-Dieter von Postel
Neuenkoog 8/9 · 25761 Westerdeichstrich · Tel. +49 (0) 48 34-82 69
Fax +49 (0) 48 34-85 56 · info@camping-waterkant.de · www.camping-waterkant.de
GPS 54°09'07N; 08°49'30E

23
Camping Nordsee ‹‹‹‹
Dithmarscher Str. 41 · 25761 Büsum · Tel. +49 (0) 48 34-96 21 17 0
Fax +49 (0) 48 34-96 21 17 8 · info@camping-nordsee.de · www.camping-nordsee.de
GPS 54°08'19N; 08°50'36E

24
Campingplatz  „Zur Perle” ‹‹‹‹‹
Dithmarscher Str. 43 · 25761 Büsum · Tel. +49 (0) 48 34-96 21 18 0 · Fax +49 (0) 48 34-96 21 18 8
info@campingplatz-zur-perle.de · www.campingplatz-zur-perle.de
GPS 54°08'24N; 08°50'33E

25
Ferienanlage „Achtern Diek” · Volker Rudolph
Stinteck 4 · 25704 Nordermeldorf · Tel. +49 (0) 48 32-6 02 99 46
info@ferien-achtern-diek.de · www.ferien-achtern-diek.de
GPS 54°05'44N; 09°00'34E

26
Campingplatz Am Elbdeich
Soesmenhusen 30 · 25541 Brunsbüttel
Tel. +49 (0) 1 74-96 69 70 0 · camping-am-elbdeich@t-online.de
GPS 53°53'24N; 09°06'06E

27
Elbdeich-Camping Kollmar · Johann von Drathen
Kleine Kirchreihe 22 · 25377 Kollmar · Tel. +49 (0) 41 28-13 79 · Fax +49 (0) 41 28-94 11 92 2 
info@elbdeich-camping.de · www.elbdeich-camping.de
GPS 53°43'26N; 09°30'06E

Binnenland  Mittelholstein (1-5)

1
Campingplatz am Wittensee · Silke und Johannes Schmidt
Rendsburger Straße 2 · 24361 Groß Wittensee · Tel. +49 (0) 43 56-17 0 · Fax +49 (0) 43 56-17 66 
info@hotel-wittensee.de
GPS 54°24'05N; 09°46'00E

2
Bootsmann – Lokal / Camping / Lodge · Birgit Stotz
Fährstraße 1 · 24797 Breiholz · Tel. +49 (0) 43 32-99 64 20 0 · Fax +49 (0) 48 75-90 26 07 2
info@bootsmann-lodge.de · www.bootsmann-lodge.de
GPS 54°12'54.85N; 09°31'55.38E

3
Naturcampingplatz Wrohe am Westensee · Burkhard Behnke
Seeweg 22 · 24259 Westensee/Wrohe · Tel. +49 (0) 43 05-99 13 01 8 · Fax +49 (0) 43 05-99 13 01 9 
buggi@naturcampingplatz-westensee.de · www.naturcampingplatz-westensee.de
GPS 54°16'04N; 09°57'30E

4
Caravanpark am Brahmsee · Tim Rathje
Mühlenstr. 30 · 24631 Langwedel · Tel. +49 (0) 43 29-15 67
info@caravanpark-am-brahmsee.de · www.caravanpark-sh.de
GPS 54°12'53N; 09°55'09E

5
See Camping BUM im Mittelpunkt · Kurt Ulrich
Hauptstraße · 24589 Borgdorf-Seedorf · Tel. +49 (0) 43 92-84 84 0 · Fax +49 (0) 43 92-84 84 84 
info@seecampingbum.de · www.seecampingbum.de
GPS 54°10'56N; 09°53'02E

Binnenland  Holsteinische Schweiz (6-15)

6
Naturcamping Kirchsee ‹‹‹‹  · Rüdiger Laas
Kahlbrook 25a · 24211 Preetz · Tel. +49 (0) 43 42-30 95 49 · Fax +49 (0) 43 42-79 83 76
info@kanucenter-ploen.de · www.naturcampingkirchsee.de
GPS 54°13'41N; 10°17'05E

7
Campingplatz Seekamp · Graf Brockdorff-Ahlefeldt
Plöner Chaussee 5 · 24326 Ascheberg
Tel. +49 (0) 45 26-83 15 · Fax +49 (0) 45 26-18 06
GPS 54°09'10N; 10°21'22E

8
Naturcamping Spitzenort ‹‹‹‹‹ · Achim Kuhnt
Ascheberger Str. 75-77 · 24306 Plön/Holstein · Tel. +49 (0) 45 22-27 69 · Fax +49 (0) 45 22-45 
74 info@spitzenort.de · www.spitzenort.de
GPS 54°08'48N; 10°23'57E

Daten
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Symbole Lage Standplätze Mietunterkünfte Allgemeines Baden & Strand Wassersport Sport und Spiel
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Ì Ë B À Â í u w ì ð ± ¯ ï ž ª â ó { ½ ƒ Þ ô ë I

• 140 45 • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹‹ • 330 190 30 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

• 250 50 • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹ • 210 160 70 20 • • • • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹‹ • 246 164 39 2 • • • • • • • • • • • • • • • • •

• 25 12 8 9 • • • • • • • • • • • • •

• • • • • • •

• 73 28 45 1 • • • • • •

• 30 10 10 • • • • • • • • • • • • • • • • •

• 40 10 10 3 • • • • •

¤ • 100 40 20 • • • • • • • • •

¤ • • 50 18 32 18 18 • •

• 250 80 170 20 5 2 2 4 • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹ • • 45 40 10 2 1 • • • • • • • • • • • • •

• 44 17 • • • • • • • •

‹‹‹‹‹ • • 178 174 12 28 • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

BVCD-SH Campingplätze
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Details zu Ihrem Campingplatz
Campsite Details
Detaljer om campingpladsen
Binnenland  Holsteinische Schweiz (6-15)

Nr. Kontaktdaten Seite

9
Campingplatz Seeblick ‹‹‹‹ · Hans-Heinrich Banck
Dorfstr. 59 · 24326 Dersau · Tel. +49 (0) 45 26-12 11 · Fax +49 (0) 45 26-12 18
info@camping-dersau.de · www.camping-dersau.de
GPS 54°07'09N; 10°20'12E

40

10
Naturcamping am Stocksee ‹‹‹ · Regine Kasch
Holmweg 4 · 24326 Stocksee · Tel. +49 (0) 45 26-33 87 92
reginekasch@freenet.de · www.naturcamping-am-stocksee.de
GPS 54°04'50N; 10°20'16E

11
Camping Bosau ‹‹‹‹ · Hans-Hinrich Westphal
Strandweg 10 · 23715 Bosau · Tel. +49 (0) 45 22-94 90 · Fax +49 (0) 45 22-80 02 00
info@camping-bosau.de · www.camping-bosau.de
GPS 54°06'11N; 10°25'75E

12
Campingpark Augstfelde · Hans-Hinrich Westphal
Augstfelde 1 · 24306 Bösdorf/Plön
Tel. +49 (0) 45 22-81 28 · Fax +49 (0) 45 22-95 28 · info@augstfelde.de
www.augstfelde.de · GPS 54°07'45N; 10°27'18E

13
Campingpark Gut Ruhleben ‹‹‹‹
Missionsweg 2 · 24306 Bösdorf/Plön · Tel. +49 (0) 45 22-83 47 · Fax +49 (0) 45 22-80 02 00 
campingplatz@camp-ruhleben.de · www.camp-ruhleben.de
GPS 54°08'38.68N; 10°26'58.75E

14
Camping  „An der Schwentine” · Karl Ulrich Böttcher
Wiesenweg 14 · 23714 Bad Malente · Tel. +49 (0) 45 23-43 27 · Fax +49 (0) 45 23-20 76 02 
info@camping-bad-malente.de · www.camping-bad-malente.de
GPS 54°10'00N; 10°34'01E

15
Naturpark-Camping Prinzenholz ‹‹‹‹‹ · Gerlinde Jaensch
Prinzenholzweg 20 · 23701 Eutin · Tel. +49 (0) 45 21-52 81 · Fax +49 (0) 45 21-79 06 93
info@nc-prinzenholz.de · www.nc-prinzenholz.de
GPS 54°09'40N; 10°36'09E

41

Binnenland  Segeberger Ferienland (16-23)

16
Campingplatz Idyll · Hans-Jürgen Curow
Seeweg 7 · 24619 Bornhöved · Tel. +49 (0) 43 23-64 27 · Fax +49 (0) 43 23-83 07
campingplatz.idyll@t-online.de · www.campingplatz-idyll.de
GPS 54°04'31N; 10°14'02E

17
Campingplatz Vogelzunge ‹‹‹‹ · D. & C. Haferkamp GbR
Schulstraße 19 · 24576 Weddelbrook · Tel. +49 (0) 41 92-22 89 · Fax +49 (0) 41 92-63 89
mail@campingplatz-vogelzunge.de · www.campingplatz-vogelzunge.de
GPS 53°53'56N; 09°49'31E

18
Campingplatz  „Am Waldesrand” · Familie Sommer
Steindamm 9 · 23829 Wittenborn
Tel. +49 (0) 45 54-48 68
GPS 54°04'31N; 10°14'02E

19
Seecamping Weisser Brunnen · Tim Ratajczak
Seestraße 12 - Am Mözener See · 23829 Wittenborn · Tel. +49 (0) 45 54-14 13
camping@weisser-brunnen.de · www.weisser-brunnen.de
GPS 54°55'17N; 10°14'02E

20
Campingplatz Seerögen
Seeweg · 23845 Itzstedt · Tel. +49 (0) 45 35-85 69 · Fax +49 (0) 45 35-85 69
seeroegen-camping@web.de · www.seeroegen-camping.de
GPS 53°48'22N; 10°08'44E

21
Campingplatz Ulmenhof · Timo Pöhls
Götzberger Straße 108 · 24558 Henstedt-Ulzburg · Tel. +49 (0) 41 93-92 77 2
Fax +49 (0) 41 93-96 82 29 · info@campingplatz-ulmenhof.de
www.campingplatz-ulmenhof.de · GPS 53°47'20N; 10°04'04E

22
Campingplatz Tante Henni · Norbert Schadendorf
Garstedter Weg 36a · 25474 Hasloh · Tel. +49 (0) 41 06-79 89 66
kontakt@tante-henni.de · www.tante-henni.de
GPS 53.69251 °N | 9.92608 °E

23
KNAUS Campingpark Hamburg ‹‹‹‹ · Kathleen König
Am Wunderbrunnen 2 · 22457 Hamburg · Tel. +49 (0) 40-55 94 22 5 · Fax +49 (0) 40-55 07 33 4 
hamburg@knauscamp.de · www.knauscamp.de/hamburg
GPS 53°38' 56N; 09°55'47E

Binnenland  Herzogtum Lauenburg (24-32)

24
Campingplatz ABC am Großensee
Trittauer Straße 11 · 22946 Großensee/Hamburg · Tel. +49 (0) 41 54-60 64 2
Fax +49 (0) 41 54-60 64 2 · info@campingplatz-abc.de · www.campingplatz-abc.de
GPS 53°36'39N; 10°20'37E

15	
Naturpark-Camping Prinzenholz

Daten

Legende und Erklärungen S. 80-81   For more information see page 80-81 / Mere info se side 80-81
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Campingpark Gut Ruhleben
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‹‹‹‹ • 240 40 10 • • • • • • • • • • • •

‹‹‹ • 98 49 3 • • • • • • •

‹‹‹‹ • 180 40 10 2 • • • • • • • • • • • • • • • •

• 550 250 20 16 10 2 • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹ • 300 80 20 7 3 • • • • • • • • • • • • •

• 66 46 10 • • • • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹‹ • 140 114 20 2 2 2 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

• 180 40 140 40 3 1 • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹
 ¤ • 98 20 6 • • • • • • • • • • • • • •

38 5 • • • • •

• 400 160 4 4 3 2 2 7 • • • • • • • • • • • • • •

• 20 • • • • • • • •

100 20 2 • • • • • • • • • • • •

31 1 • •

‹‹‹‹ 130 120 12 • • • • • • • •
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Details zu Ihrem Campingplatz
Campsite Details
Detaljer om campingpladsen
Binnenland  Herzogtum Lauenburg (24-32)

Nr. Kontaktdaten Seite

25
Campingplatz  „Zur schönen Aussicht” · Familie Franke
Dorfstraße 3 · 23909 Römnitz · Tel. +49 (0) 45 41-33 48 · Fax +49 (0) 45 41-33 48
info@camping-ratzeburg.de · www.camping-ratzeburg.de
GPS 53°42'32N; 10°46'02E

26
Campingplatz Schmidt · Heidi Rathje
Gretenberger Straße 4 · 23881 Lankau · Tel. +49 (0) 45 42-53 46 · Fax +49 (0) 45 42-83 64 18 
rathje.lankau@t-online.de · www.campingplatz-schmidt.de
GPS 53°48'22N; 10°08'44E

27
Campingplatz am Lütauer See · W. Wehking GmbH & Co. KG
Am Lütauer See 6 · 23883 Lehmrade/Drüsen · Tel. +49 (0) 45 42-22 70
Fax +49 (0) 45 42-86 72 5 · info@camping-moelln.de · www.camping-moelln.de
GPS 53°36'00N; 10°43'04E

28
Camping Gudower See · Detlev Werner von Bülow
Seestraße 4 · 23899 Gudow · Tel. +49 (0) 45 47-76 8 · Fax +49 (0) 45 47-70 78 27
info@camping-gudower-see.de · www.camping-gudower-see.de
GPS 53°33'19N; 10°46'21E

29
Freizeitwelt Güster ‹‹‹‹ · Freizeitwelt Güster GmbH & Co. KG
Am Prüßsee 34 · 21514 Güster · Tel. +49 (0) 41 58-49 7 · Fax +49 (0) 41 58-84 50
info@freizeitwelt-guester.de · www.freizeitwelt-guester.de
GPS 53°31'40N; 10°41'22E

30
Campingplatz Am Waldschwimmbad · Peter Hintz
Am Waldschwimmbad 2 · 21514 Büchen · Tel. +49 (0) 41 55-53 60 · Fax +49 (0) 41 55-49 91 40 
camping-hintz@t-online.de · www.camping-hintz.de
  GPS 53°29'25N; 10°36'28E

31
Campingplatz Forellensee · Ulrich Siemann
Forellensee 1 · 21514 Witzeeze · Tel. +49 (0) 41 55-24 20 · Fax +49 (0) 41 55-49 90 18
siemann-forellensee@t-online.de · www.campingplatz-forellensee.de
GPS 53°27'43N; 10°37'42E

32
Campingplatz Lanzer See · Johannes Doorentz
Am Lanzer See 1 · 21483 Basedow · Tel. +49 (0) 41 53-59 91 71 · Fax +49 (0) 41 53-59 91 72 
info@camping-lanzer-see.de · www.camping-lanzer-see.de
GPS 53°24'36N; 10°35'50E

Ostsee  Flensburg bis Fehmarn (1-32)

1
Ostseecamp Glücksburg-Holnis ‹‹‹‹ · Wiebke-Sophie Volquardsen
An der Promenade 1 · 24960 Glücksburg-Holnis · Tel. +49 (0) 46 31-62 20 71
Fax +49 (0) 46 31-62 20 72 · info@ostseecamp-holnis.de · www.ostseecamp-holnis.de
GPS 54°51‘27N; 09°35‘27,7E

46

2
Fördeferien Bockholmwik · Wohlert und Petersen GbR · Bockholmwik 19
24960 Munkbrarup/Bockholmwik · Tel. +49 (0) 46 31-20 88 · Fax +49 (0) 46 31-98 5 
info@foerdeferien-bockholmwik.de · www.foerdeferien-bockholmwik.de
GPS 54°24'50N; 10°14'49E

47

3
Campingplatz Langballigau · Günther Arnold
Strandweg 3 · 24977 Langballigau · Tel. +49 (0) 46 36-30 8 · Fax +49 (0) 46 36-65 3
service@campingplatz-langballigau.de · www.campinplatz-langballigau.de
GPS 54°49'20N; 09°39'36E

4
Campingplatz Habernis · Familie Gruber
Habernis 7 · 24972 Steinberg · Tel. +49 (0) 46 32-76 16 · Fax +49 (0) 46 32-87 56 05
info@campingplatz-habernis.de · www.campingplatz-habernis.de
GPS 54°47'41N; 09°46'32E

5
Campingplatz Steinberghaff · Familie Gruber
Fischerstraße 21 · 24972 Steinberghaff · Tel. +49 (0) 46 32-24 7 · Fax +49 (0) 46 32-87 56 05
campingplatz-steinberghaff@t-online.de · www.campingplatz-steinberghaff.de
GPS 54°46'04N; 09°49'16E

6
Campingplatz Wackerballig · Tobias Asmussen
Strandweg 2a · 24395 Gelting · Tel. +49 (0) 46 43-13 35 · Fax +49 (0) 46 43-18 53 06
ma-camping@t-online.de · www.campingplatz-wackerballig.de
GPS 54°45'27N; 09°52'43E

7
Campingplatz Seehof · Hille Mielenz
Gammeldamm 5 · 24395 Pommerby · Tel. +49 (0) 46 43-69 3 · Fax +49 (0) 46 43-32 69
anfrage@camping-seehof.de · www.camping-seehof.de
GPS 54°45'53N; 09°58'04E

48

8
Camping Ostseesonne · Christof Wesp
Gammeldamm 6 · 24395 Pommerby · Tel. +49 (0) 46 43-22 23 · Fax +49 (0) 46 43-22 23
post@camping-ostseesonne.de · www.camping-ostseesonne.de
GPS 54°45'48N; 09°58'15E

9
Ostseecamping Gut Oehe · Sebastian Matz
Drecht 6 · 24376 Hasselberg/Ostsee · Tel. +49 (0) 46 42-61 24 · Fax +49 (0) 46 42-69 15 9 
camping@gut-oehe.de · www.camping-oehe.de 
GPS 54°42'57N; 09°59'25E

Daten

1
Ostseecamp Glücksburg-Holnis
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2
Fördeferien Bockholmwik

7
Campingplatz Seehof 

6
Campingplatz Wackerballig
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• 53 14 8 • • • • • •

• 91 5 86 • • • • •

• 690 90 30 2 • • • • • • • • • • • • • •

• 200 40 160 10 3 • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹ • 380 80 300 7 • • • • • • • • • • • • • • • • •

120 15 100 5 3 2 • • • • • • •

• 270 20 4 1 2 • • • • • • • • • •

• • 210 50 160 • • • • • • • •

‹‹‹‹ • 200 80 40 5 12 15 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

• 200 50 9 1 • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

• 150 65 20 • • • • • • • •

• 92 8 84 5 1 • • • • • • • • • • • • •

• 220 15 20 1 • • • • • • • • • • •

¤ • 170 25 4 4 • • • • • • • • • •

• 150 43 107 4 6 • • • • • • • • •

• 75 75 100 30 2 1 • • • • • • • • • • • • • •

¤ • 500 200 60 10 20 • • • • • • • • • • • • • •
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Details zu Ihrem Campingplatz
Campsite Details
Detaljer om campingpladsen
Ostsee  Flensburg bis Fehmarn (1-32)

Nr. Kontaktdaten Seite

10
Campingpark Schlei-Karschau · Ralf Rodenhagen
Karschau 56 · 24407 Rabenkirchen-Faulück · Tel. +49 (0) 46 42-92 08 20
Fax +49 (0) 46 42-92 08 21 · info@campingpark-schlei.de · www.campingpark-schlei.de
GPS 54°37'10N; 9°53'01E

11
Campingplatz Lindaunis · Thomas Detlefsen
Schleistraße 1 · 24392 Lindaunis · Tel. +49 (0) 46 41-73 17 · Fax +49 (0) 46 41-71 87
info@camping-lindaunis.de · www.camping-lindaunis.de
GPS 54°35'15N; 09°48'59E

12
Campingplatz Wees ‹‹‹‹ · Anke Nissen
An de Wees 16 · 24354 Missunde · Tel. +49 (0) 43 54-98 43 0 · Fax +49 (0) 43 54-98 43 2
info@camping-schlei.de · www.camping-schlei.de
GPS 54°31'28N; 09°43'26E

48

13
Camping Schleimünde in Olpenitz · Thorsten Beinlich
Olpenitzer Dorfstr. 29 · 24376 Kappeln · Tel. +49 (0) 46 42-8 16 47 · Fax +49 (0) 46 42-8 21 18 
info@campingplatz-schleimuende.de · www.campingplatz-schleimuende.de
GPS 54°39'51N; 09°59'59E

14
Campingplatz Damp Dorotheenthal ‹‹‹‹ · Peter Tramm
Dorotheenthal · 24351 Damp · Tel. +49 (0) 43 52-51 21 · Fax +49 (0) 43 52-56 03
verwaltung@camping-damp.de · www.camping-damp.de
GPS 54°34'48N; 10°01'26E

15
Ostseecampingplatz Familie Heide ‹‹‹‹‹ · Helga & Karsten P. Heide GbR
Strandweg 31 · 24369 Klein Waabs · Tel. +49 (0) 43 52-25 30 · Fax +49 (0) 43 52-13 98
info@waabs.de · www.waabs.de
GPS 54°31'50N; 09°59'42E

49

16
Campingplatz Jordan · Torsten Plate
Strandbek 2 b · 24369 Klein Waabs · Tel. +49 (0) 15 20-3 37 34 97 
info@campingplatz-jordan.de · www.campingplatz-jordan.de
GPS 54°31'41N; 10°00'06E

17
Ostseecamp Lehmberg · Matthias Thomsen
Lehmburger Straße · 24369 Waabs · Tel. +49 (0) 43 58-98 93 23 0
info@ostseecamp-lehmberg.de · www.ostseecamp-lehmberg.de
GPS 54°30'33.28N; 9°58'21.68E

18
Ostsee-Camping Gut Ludwigsburg · Paul-Werner Carl
Ludwigsburg 4 · 24369 Waabs · Tel. +49 (0) 43 58-37 0 · Fax +49 (0) 43 58-46 0
info@ostseecamping-ludwigsburg.de · www.ostseecamping-ludwigsburg.de
GPS 54°30'11N; 09°57'27E

19
Ostseecamping – Gut Karlsminde · Philipp Hoff
Karlsminde 10 · 24369 Waabs · Tel. +49 (0) 43 58-34 4 · Fax +49 (0) 43 58-68 3
info@karlsminde.de · www.karlsminde.de
GPS 54°29'45N; 09°56'03E

20
Campingplatz Hemmelmark · E. von Posern 
Gut Hemmelmark · 24360 Barkelsby · Tel. +49 (0) 43 51-81 14 9 · Fax +49 (0) 43 51-87 60 6
info@ostsee-camping-hemmelmark.de · www.ostsee-camping-hemmelmark.de
GPS 54°29'07N; 09°53'58E

50

21
Campingplatz Jensen · Gesche Jensen
Haffkamp · 24214 Noer · Tel. +49 (0) 43 46-36 91 88
info@camping-jensen.de · www.camping-jensen.de
GPS 54°28'06N; 10°00'28E

22
Grönwohld Camping · Michael Kreuzer
Kronshörn · 24229 Schwedeneck · Tel. +49 (0) 43 08-18 99 72 · Fax +49 (0) 43 08-18 99 73 
info@groenwohld-camping.de · www.groenwohld-camping.de
GPS 54°38'55N; 10°49'17E

23
Campingplatz Surendorf
Zum Kurstrand 5 · 24229 Schwedeneck 
Tel. +49 (0) 43 08-331 · Fax +49 (0) 43 08-12 60
info@schwedeneck.de · www.campingplatz-surendorf.de

24
Camping-Ferienpark California ‹‹‹ · Anja und Sven Bodenstab
Große Heide 26 · 24217 Schönberg · Tel. +49 (0) 43 44-95 91 · Fax +49 (0) 43 44-48 17
info@camping-california.de · www.camping-california.de
GPS 54°25'42N; 10°21'52E

25
Campingplatz Dobersdorfer See · Dieter Steffen
Schleser Weg · 24232 Dobersdorf OT Tökendorf · Tel. +49 (0) 43 48-24 9
Fax +49 (0) 43 48-91 49 16 · h.dieter.steffen@t-online.de
GPS 54°19'57N; 10°18'06E

26
Campingpark Ostseestrand · Jürgen W. Westphal
Strandstr. 21 · 24257 Hohenfelde · Tel. +49 (0) 43 85-62 0 · Fax +49 (0) 43 85-59 38 46
info@campingostseestrand.de · www.campingostseestrand.de
GPS 54°25'42N; 10°21'52E

51

27
Campingplatz Seeblick · Eugen Nipp
Hof Malmsteg 3 · 24257 Hohenfelde · Tel. +49 (0) 43 85-35 8 · Fax +49 (0) 43 85-59 38 76 
birgit-nipp@web.de · www.campingplatz-seeblick.de
GPS 54°23'07N; 10°30'13E

20
Campingplatz Hemmelmark

26
Campingpark Ostseestrand

15
Ostseecampingplatz Familie Heide

Legende und Erklärungen S. 80-81   For more information see page 80-81 / Mere info se side 80-81
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Campingplatz Wees

71BVCD-SH Campingführer 

Symbole Lage Standplätze Mietunterkünfte Allgemeines Baden & Strand Wassersport Sport und Spiel

DT
V-

Kl
as

sifi
zie

ru
ng

 / 
Sp

ar
pr

eis
-A

kt
ion

am
 M

ee
r

am
 Se

e

am
 Fl

us
s

St
an

dp
lät

ze
 ge

sa
m

t

To
ur

ist
iks

ta
nd

plä
tze

Da
ue

rst
an

dp
lät

ze

W
oh

nm
ob

il-
St

ell
plä

tze

W
oM

o v
or

 de
r S

ch
ra

nk
e

M
iet

-W
oh

nw
ag

en

M
iet

-Z
elt

e

M
iet

-M
ob

ilh
eim

e

Fe
rie

nw
oh

nu
ng

en
 / 

-A
pp

.

Fe
rie

nh
äu

se
r /

 Bu
ng

alo
ws

So
ns

tig
e W

-L
AN

 un
d I

nt
er

ne
t

TV
-A

ns
ch

lus
s

Ba
rri

er
efr

eie
r P

lat
z

Hu
nd

e e
rla

ub
t

Hu
nd

e b
ed

ing
t e

rla
ub

t

Sc
hw

im
m

be
ck

en

Ha
lle

nb
ad

Ba
de

str
an

d

FK
K

W
ind

su
rfi

ng

Ka
nu

fah
re

n

Se
ge

ln
 

W
as

se
rsk

i

Ta
uc

he
n

An
ge

ln

Te
nn

is

Tis
ch

te
nn

is

Re
ite

n

Go
lf

M
ini

go
lf

Kin
de

rsp
iel

pla
tz

Be
ac

hv
oll

ey
ba

ll

M
eh

rzw
ec

ks
po

rtf
eld

An
im

at
ion

Ì Ë B À Â í u w ì ð ± ¯ ï ž ª â ó { ½ ƒ Þ ô ë I

• 220 100 120 14 5 • • • • • • • • • • •

• 200 30 10 7 • • • • • • • •

‹‹‹‹ • 150 40 • • • • • • • • • • • • • •

• 140 40 100 10 4 • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹ 
¤ • 320 70 20 3 5 8 12 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹‹ • 805 280 510 15 15 72 36 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

• 100 20 1 1 • •

• • 280 80 190 10 3 • • • • • • • • • • • • •

• 600 250 35 18 0 3 • • • • • • • • • • • • • • • •

• 550 70 10 4 3 8 • • • • • • • • • • • • • • • • • •

¤ • 400 100 8 3 • • • • • • • • • • • • • • • • • •

• 100 100 • • • • • • • • • • •

• 550 100 20 • • • • • • • • • • • •

• 430 100 330 30 15 • • • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹ • 500 200 40 21 11 • • • • • • • • • • • • • • •

• 102 8 • • • •

• 195 21 26 7 • • • • • • • • • • • • •

• 90 10 •

BVCD-SH Campingplätze
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Details zu Ihrem Campingplatz
Campsite Details
Detaljer om campingpladsen
Ostsee  Flensburg bis Fehmarn (1-32)

Nr. Kontaktdaten Seite

28
Campingpark Waldesruh · Stefanie Treczokat
Neuland 5 · 24321 Behrensdorf-Neuland · Tel. +49 (0) 43 81-85 55 · Fax +49 (0) 43 81-45 75 
info@camp-waldesruh.de · www.camp-waldesruh.de
GPS 54°21'30N; 10°36'01E

29
Campingplatz Jipp · Ronald Jipp
Strandstr. 22 · 24327 Sehlendorf · Tel. +49 (0) 43 82-42 6
info@campingplatz-jipp.de · www.campingplatz-jipp.de
GPS 54°19'07N; 10°40'44E

30
Campingplatz Schöning ‹‹‹‹ · Bernd und Jens Schöning
Wewerin 1 · 24327 Sehlendorf/Strand · Tel. +49 (0) 43 82-92 05 04 · Fax +49 (0) 43 82-92 05 07 
info@ostseecamping-schoening.de · www.ostseecamping-schoening.de
GPS 54°18'11N; 10°41'38E

31
Campingplatz Platen · Adelheid Bauer 
Wewerin 2 · 24327 Blekendorf · Tel. +49 (0) 43 82-35 1 · Fax +49 (0) 43 82-92 67 64
info@campingplatz-platen.de · www.campingplatz-platen.de
GPS 54°18'07N; 10°41'34E

53

32
Campingplatz Triangel ‹‹‹‹‹ · Uwe Oelschläger
Seestr. 1a · 23758 Weissenhäuser Strand · Tel. +49 (0) 43 61-50 78 90
Fax +49 (0) 43 61-50 78 96 9 · info@campingplatz-triangel.de
www.campingplatz-triangel.de · GPS 54°18'42N; 10°48'07E

Ostsee  Ostseeinsel Fehmarn (33-47)

33
Camping Strukkamphuk ‹‹‹‹‹ · Bernd Muhl
Strukkamp 83 · 23769 Fehmarn · Tel. +49 (0) 43 71-21 94
info@strukkamphuk.de · www.strukkamphuk.de
GPS 54°24'42N; 11°06'01E

52

34
Camping Flügger Strand · Melitta Köneking
Flügge 2 · 23769 Fehmarn · Tel. +49 (0) 43 72-714 · Fax +49 (0) 43 72-15 88
camping@fluegger-strand.de · www.fluegger-strand.de
GPS 54°27'18N; 11°00'26E

35
Campingplatz Flüggerteich · Enno Franck
Flüggerteich · 23769 Fehmarn · Tel. +49 (0) 43 72-34 9 · Fax +49 (0) 43 72-73 7
info@flueggerteich.de · www.flueggerteich.de
GPS 54°27'18N; 11°00'26E

36
Strandcamping Wallnau ‹‹‹‹ · Gunnar Mehnert
Wallnau 1 · 23769 Fehmarn · Tel. +49 (0) 43 72-45 6 · Fax +49 (0) 43 72-18 29
wallnau@strandcamping.de · www.strandcamping.de
GPS 54°29'17N; 11°01'06E

53

37
Belt-Camping-Fehmarn ‹‹‹‹‹ · Familie Averhoff
Altenteil 24 · 23769 Fehmarn · Tel. +49 (0) 43 72-39 1 · Fax +49 (0) 43 72-16 91
info@belt-camping-fehmarn.de · www.belt-camping-fehmarn.de
GPS 54°31'41N; 11°05'51E

53

38
Camping  „Am Deich” · Hans-Georg Hinz
Wenkendorf 100 · 23769 Fehmarn · Tel. +49 (0) 43 71-88 90 45 0 · Fax +49 (0) 43 71-88 95 88 3 
info@urlaub-in-der-ersten-reihe.de · www.urlaub-in-der-ersten-reihe.de
GPS 54°31'31N; 11°07'22E

39
Camping  „Am Niobe” · Familie Mackeprang
Gammendorf-Strand · 23769 Fehmarn · Tel. +49 (0) 43 71-32 86 · Fax +49 (0) 43 71-50 37 83 
info@camping-am-niobe.de · www.camping-am-niobe.de
GPS 54°31'18N; 11°09'08E

40
Wohnmobilplatz Johannisberg
Johannisberg 1 · 23769 Fehmarn · Tel. +49 (0) 43 71-91 31 · Fax +49 (0) 43 71-50 37 76
info@womoplatz-fehmarn.de · www.womoplatz-fehmarn.de
GPS 54°30'03N; 11°10'44E

41
Campingplatz Puttgarden · Uwe Clausen
Strandweg 1 · 23769 Fehmarn · Tel. +49 (0) 43 71-34 92 · Fax +49 (0) 43 71-86 47 02
camping-clausen@t-online.de · www.campingparadies-fehmarn.de
GPS 54°30'12N; 11°12'55E

42
Camping Klausdorfer Strand ‹‹‹‹ · Jörn Henning Kohlhoff
Klausdorfer Strandweg 100 · 23769 Fehmarn · Tel. +49 (0) 43 71-25 49 · Fax +49 (0) 43 71-24 
81 info@camping-klausdorferstrand.de · www.camping-klausdorferstrand.de
GPS 54°27'26N; 11°16'19E

43
Campingplatz Ostsee Katharinenhof ‹‹‹‹ · Familie Kühl
Katharinenhof · 23769 Fehmarn · Tel. +49 (0) 43 71-90 32 · Fax +49 (0) 43 71-86 35 90
info@camping-katharinenhof.de · www.camping-katharinenhof.de
GPS 54°26'38N; 11°16'36E

54

44
Camping Südstrand ‹‹‹‹ · Jens-Peter Bumann
Meeschendorf · 23769 Fehmarn · Tel. +49 (0) 43 71-21 89 · Fax +49 (0) 43 71-49 90 · 
info@camping-suedstrand.de · www.camping-suedstrand.de
GPS 54°24'47N; 11°15'09E

55

Daten

37
Belt-Camping-Fehmarn

33
Camping Strukkamphuk

Legende und Erklärungen S. 80-81   For more information see page 80-81 / Mere info se side 80-81

43
Campingplatz Ostsee Katharinenhof

44	
Camping Südstrand
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Ì Ë B À Â í u w ì ð ± ¯ ï ž ª â ó { ½ ƒ Þ ô ë I

• 350 50 300 5 23 6 6 • • • • • • • • • • • • • • •

• 300 20 1 • • • • • • • • • •

‹‹‹‹ • 320 40 20 1 • • • • • • • • • • • • • • • • •

• 700 30 650 20 6 1 • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹‹ • 700 150 550 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹‹ • 622 300 300 21 22 2 • • • • • • • • • • • • • • • •

• 500 212 260 20 20 8 3 14 • • • • • • • • • • • • •

• 97 67 7 • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹ • 800 363 400 35 2 • • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹‹ 
¤ • 260 150 90 13 7 8 3 • • • • • • • • • • • • • •

• 50 42 42 3 • • • • • • • • • • • •

• 300 134 150 15 8 16 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

• 50 • • • • • • • • • • • • • •

• 140 70 70 • • • • • • • • •

‹‹‹‹ 
¤ • 450 165 250 17 13 5  12 3 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹ 
¤ • 472 242 200 10 12 3 • • • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹ • 460 202 240 18 12 6 • • • • • • • • • • • • • • • •

BVCD-SH Campingplätze
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Daten

Details zu Ihrem Campingplatz
Campsite Details
Detaljer om campingpladsen
Ostsee  Ostseeinsel Fehmarn (33-47)

Nr. Kontaktdaten Seite

45
Insel-Camp Fehmarn ‹‹‹‹‹ · Katherin Kleingarn
Meeschendorf · 23769 Fehmarn · Tel. +49 (0) 43 71-50 30 0 · Fax +49 (0) 43 71-50 30 10
info@inselcamp.de · www.inselcamp.de
GPS 54°24'57N; 11°14'33E

56

46
Europa-Camping ‹‹‹‹ · Martina Vintz
Meeschendorf · 23769 Fehmarn · Tel. +49 (0) 43 71-24 19 · Fax +49 (0) 43 71-88 89 47
info@europacamping-vintz.de · www.europacamping-vintz.de
GPS 54°24'51N; 11°14'41E

47
Camping- und Ferienpark Wulfener Hals ‹‹‹‹‹ · Riechey Freizeitanlagen GmbH 
& Co. KG · Wulfener Hals Weg 100 · 23769 Fehmarn OT Wulfen · Tel. +49 (0) 43 71-86 28 0
Fax +49 (0) 43 71-37 23 · info@wulfenerhals.de · www.wulfenerhals.de
GPS 54°24'27N; 11°10'36E

2
57

Ostsee  Lübecker Bucht (48-74)

48
Camping Großenbrode ‹‹‹‹ · Ulrich Berger
3 · 23775 Großenbrode · Tel. +49 (0) 43 67-86 97 · Fax +49 (0) 43 67-99 90 31
info@camping-grossenbrode.de · www.camping-grossenbrode.de
GPS 54°21'40N; 11°05'12E

49
Camping Seekamp · Familie Rickert
Seekamp · 23779 Neukirchen OT Seekamp · Tel. +49 (0) 43 65-45 6 · Fax +49 (0) 43 65-83 90 
info@camping-seekamp.de · www.camping-seekamp.de
GPS 54°20'35N; 11°04'09E

50
Campingplatz Sütel · Christoph Wiese-Dohse 
Sütel Strand · 23779 Sütel · Tel. +49 (0) 43 65-45 1 · Fax +49 (0) 43 65-10 84
info@suetel.de · www.campingplatz-suetel.de
GPS 54°20'02N; 11°04'06E

51
Seepark Sütel · Harald Höper
Sandstr. 1 · 23779 Sütel · Tel. +49 (0) 43 65-74 74 · Fax +49 (0) 43 65-10 27
info@seepark-suetel.de · www.seepark-suetel.de
GPS 54°20'01N; 11°04'06E

52
Campingplatz Costa-Sahna · Familie Godt
Costa Sahna 1 · 23779 Neukirchen · Tel. +49 (0) 43 65-28 1 · Fax +49 (0) 43 65-28 1
c.godt@t-online.de · www.costa-sahna.de
GPS 54°18'18N; 11°04'28E

53
Campingplatz Behnke · Maike Beckmannshagen
Ostermader Kamp 7 · 23779 Neukirchen · Tel. +49 (0) 43 65-43 1 · Fax +49 (0) 45 1-80 90 29 5 
info@campingplatz-am-ostseestrand.de · www.campingplatz-am-ostseestrand.de 
GPS 54°19'29N; 11°04'05E

58

54
Rosenfelder Strand Ostsee Camping · Familie Bormann
Rosenfelder Strand 1 · 23749 Rosenfelde · Grube/Ostholstein · Tel. +49 (0) 43 65-97 97 22
Fax +49 (0) 43 65-97 95 94 · info@rosenfelder-strand.de
www.rosenfelder-strand.de · GPS 54°15'54N; 11°04'39E

58

55
Eurocamping Zedano ‹‹‹‹‹ · Wolfgang Reshöft
Anhalter Platz 100 · 23747 Ostseebad Dahme · Tel. +49 (0) 43 64-36 6
Fax +49 (0) 43 64-83 59 · info@zedano.de · www.zedano.de
GPS 54°14'24N; 11°04'51E

56
Camping Stieglitz · Thomas Stieglitz
Reinhold-Reshöft-Damm · 23747 Dahme · Tel. +49 (0) 43 64-14 35 · Fax +49 (0) 43 64-47 04 01 
info@camping-stieglitz.de · www.camping-stieglitz.de
GPS 54°12'29N; 11°04'49E

57
Campingparadies Kellenhusen · Bienemann-Krohn
Kirschenallee 16-18 · 23746 Kellenhusen · Tel. +49 (0) 43 64-81 40 · Fax +49 (0) 43 64-67 28
info@campingparadies-kellenhusen.de · www.campingparadies-kellenhusen.de
GPS 54°11'03N; 11°03'09E

58
Camping mare ‹‹‹‹ · Garms Ostseecamping GmbH & Co. KG
Lenster Weg 20 · 23743 Grömitz · Tel. +49 (0) 45 62-81 41 · Fax +49 (0) 45 62-36 06
mare@camping-groemitz.de · www.camping-groemitz.de
GPS 54°09'20N; 10°59'22E

59
Camping- und Ostseeferienpark Walkyrien ‹‹‹‹‹ · Bettina Gosch
Strandweg 26 · 23730 Schashagen OT Bliesdorf Strand · Tel. +49 (0) 45 62-67 87
Fax +49 (0) 45 62-22 38 51 · info@camping-walkyrien.de · www.camping-walkyrien.de
GPS 54°07'10"N 10°55'17"E

58

60
Ostsee-Campingplatz Kagelbusch ‹‹‹‹‹ · L. Gosch GmbH & Co. KG
Scharberg · 23730 Bliesdorf-Strand · Tel. +49 (0) 45 62-71 22 · Fax +49 (0) 45 62-14 46
info@ostseecamping.de · www.ostseecamping.de
GPS 54°07'33N; 10°56'02E

59

61
Campingplatz Elfenschlucht
Elfenschlucht 1 · 23730 Brodau/Schashagen · Tel. +49 (0) 45 61-70 30 · Fax +49 (0) 45 61-52 86 81
verwaltung@campingplatz-elfenschlucht.de · www.campingplatz-elfenschlucht.de
GPS 54°06'37N; 10°54'09E

47	
Camping- und Ferienpark Wulfener Hals

45	
Insel-Camp Fehmarn

Legende und Erklärungen S. 80-81   For more information see page 80-81 / Mere info se side 80-81

60	
Ostsee-Campingplatz Kagelbusch
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Ì Ë B À Â í u w ì ð ± ¯ ï ž ª â ó { ½ ƒ Þ ô ë I

‹‹‹‹‹ • 389 305 84 305 11 1 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹ • 130 65 65 10 6 • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹‹ 
¤ • 667 410 257 95 55 101 19 19 24 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹ • 430 80 330 20 • • • • • • • • • •

• 600 150 450 10 15 • • • • • • • • • • • • • •

• 820 120 700 4 5 17 • • • • • • • • • • • • • • • • •

• 415 30 30 30 • • • • • • • • • • • • • •

• 400 30 8 4 • • • • • • • • • • • •

• 180 14 166 8 2 • • • • • • • • • • • • •

¤ • 800 300 450 50 17 40 • • • • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹‹ 
¤ • 450 120 30 10 10 8 3 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

• 500 100 400 3 10 • • • • • • • • • • • • • • • •

• 200 50 150 4 20 • • • • • • • • •

‹‹‹‹ • 150 30 95 9 4 1 • • • • • • • • •

‹‹‹‹‹ • 400 105 167 54 46 70 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹‹ • 650 70 30 8 1 6 15 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

• 30 500 • • • • • • • • •

BVCD-SH Campingplätze
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54	
Rosenfelder Strand Ostsee Camping
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Details zu Ihrem Campingplatz
Campsite Details
Detaljer om campingpladsen
Ostsee  Lübecker Bucht (48-74)

Nr. Kontaktdaten Seite

62
Ferienpark Am Waldrand · Erbengemeinschaft Schulenburg
Wiesenstraße 23 · 23730 Neustadt · Tel. +49 (0) 45 61-53 50 · Fax +49 (0) 45 61-53 51 53
info@ferienpark-ostsee.de · www.ferienpark-ostsee.de
GPS 54°05'24N; 11°51'53E

63
Campingplatz Rettin · Jochen Kluvetasch
Strandweg 93 · 23730 Neustadt-Rettin · Tel. +49 (0) 45 61-70 70
info@camping-rettin.de · www.camping-rettin.de
GPS 54°05'49N; 10°53'29E

64
Campingplatz Seeblick · Familie Frank
Pelzerhakener Str. 55-59 · 23730 Neustadt · Tel. +49 (0) 45 61-74 28 · Fax +49 (0) 45 61-79 47 
info@campingplatz-ostsee.de · www.campingplatz-ostsee.de
GPS 54°05'27.84N; 10°50'26.31E

65
Seepark Süsel
Süseler Moor 6 · 23701 Süsel · Tel. +49 (0) 45 24-17 77 · Fax +49 (0) 45 24-70 30 80 29
info@camping-suesel.de · www.camping-suesel.de
GPS 54°04'23.3"N 10°41'06.2"E

66
Campingplatz Südstrand · Boy Hoff 
Pelzerhakener Str. 65 · 23730 Neustadt · Tel. +49 (0) 45 61-72 38 · Fax +49 (0) 45 61-52 85 43 
info@camping-ostsee.de · www.camping-ostsee.de
GPS 54°05'22N; 10°50'14E

67
Campingplatz  „Am Hohen Ufer” · R. u. C. Schwerin GbR
Pelzerhakener Str. 47 · 23730 Neustadt · Tel. +49 (0) 45 61-72 22 · Fax +49 (0) 45 61-52 84 95 
info@camping-neustadt.de · www.camping-neustadt.de
GPS 54°05'29N; 10°50'45E

68
Campingplatz Am Strande ‹‹‹‹ · Markus Kripke
Sandberger Weg 94 · 23730 Neustadt · Tel. +49 (0) 45 61-41 88 · Fax +49 (0) 45 61-71 49 65
info@amstrande.de · www.amstrande.de
GPS 54°05'35N; 10°49'32E

69
Strandbetriebe August Heim · Andreas Heim
Am Strande 25 · 23730 Neustadt · Tel. +49 (0) 45 61-20 17 · Fax +49 (0) 32 12 1-39 81 17
info@strandbetriebe-heim.de 
GPS 54°05'27N; 10°49'13E

70
Campingplatz Lotsenhaus · Ron Wittmack
Sandberger Weg 96 · 23730 Neustadt · Tel. +49 (0) 45 61-25 57
camping@campingplatz-lotsenhaus.de · www.campingplatz-lotsenhaus.de
GPS 54°05'29N; 10°49'30E

71
Camping Hof Sierksdorf · Anne Bauer
Altonaer Str. 7 · 23730 Sierksdorf · Tel. +49 (0) 45 63-47 80 26 · Fax +49 (0) 45 63-47 28 82 
info@camping-hofsierksdorf.de · www.camping-hofsierksdorf.de
GPS 54°03'36N; 10°45'28E

72
Ostseestrand Ferienpark Scharbeutz · Strandallee 98b
23683 Scharbeutz · Tel. +49 (0) 45 03-77 94 75 5 · Fax +49 (0) 45 61-51 98 98
info@ferienpark-scharbeutz.de · www.ferienpark-scharbeutz.de
GPS 54°03'53.51N; 10°74'73.72E

73
Campingplatz Lübeck-Schönböcken · Wulf GbR
Steinrader Damm 12 · 23556 Lübeck · Tel. +49 (0) 451-89 30 90
info@camping-luebeck.de · www.camping-luebeck.de
GPS 53°52'10N; 10°37'50E

74
Campingplatz Travemünde-Ivendorf · Familie Beythien-Peters
Frankenkrogweg 2-4 · 23570 Lübeck-Ivendorf · Tel. +49 (0) 45 02-48 65
Fax +49 (0) 45 02-75 51 6 · mail@camping-travemuende.de · www.camping-travemuende.de 
GPS 53°56'30N; 10°50'37E

Daten
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Symbole Lage Standplätze Mietunterkünfte Allgemeines Baden & Strand Wassersport Sport und Spiel
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125 2 2 6 7 19 • • • • • • • • • • • • •

• 200 15 • • • • • • • • • • • • • •

• 200 50 150 • • • • • • • • • • • • • • • •

• 45 33 10 6 • • • • • • • • •

• 540 120 400 20 4 • • • • • • • • • • • • • • • • •

• 300 30 5 36 • • • • • • • • • • •

‹‹‹‹ • 380 160 210 10 9 • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

• 1 70 • • • • • • • • • • • • • • • •

• 320 80 240 30 7 • • • • • • • • • • • • • • • • •

• 199 184 15 • • • • • • • •

• 110 21 89 40 • • • • • • • • • • • • • • • •

70 70 • • • • • •

250 80 80 90 2 2 4 • • • • • •
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The large, clearly presented camping map.

Die große übersichtliche Campingkarte.

Det store overskuelige campingkort.

Publikationen

Publications

Publikationer
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A
Ascheberg
Campingplatz Seekamp 	 64

B
Bad Malente
Camping „An der Schwentine“ 	 66
Barkelsby
Campingplatz Hemmelmark 	 50+70
Basedow
Campingplatz Lanzer See 	 68
Behrensdorf-Neuland
Campingpark Waldesruh 	 72
Blekendorf
Campingplatz Platen 	 53+72
Bliesdorf-Strand
Ostsee-Campingplatz  
Kagelbusch 	 59+74
Bockholmwik/Ostsee
Fördeferien Bockholmwik	 47+68
Borgdorf-Seedorf
See Camping BUM 
im Mittelpunkt	 64
Bornhöved
Campingplatz Idyll 	 66
Bosau
Camping Bosau 	 66
Breiholz
Bootsmann Lokal /  
Camping/Lodge	 64
Brodau/Schashagen
Campingplatz Elfenschlucht 	 74
Brunsbüttel
Campingplatz „Am Elbdeich“ 	 64
Büchen
Campingplatz  
Am Waldschwimmbad	 68
Büsum
Camping Nordsee 	 64
Campingplatz „Zur Perle“	 64

D
Dahme
Camping Stieglitz	 74
Eurocamping Zedano	 74
Damp
Campingplatz  
Damp Dorotheenthal	 70
Delve
Eidertal Camping	 64
Dersau
Campingplatz Seeblick	 40+66
Dobersdorf OT Tökendorf
Campingplatz Dobersdorfer See	 70

E
Eutin
Naturpark-Camping 
Prinzenholz	 41+66

F
Fehmarn
Belt-Camping-Fehmarn	 53+72
Camping „Am Deich“	 72
Camping Flügger Strand	 72
Camping Strukkamphuk	 52+72
Camping „Am Niobe“	 72
Campingplatz Flüggerteich	 72
Campingplatz Ostsee 
Katharinenhof	 54+72
Campingplatz Puttgarden	 72
Insel-Camp Fehmarn	 56+74
Strandcamping Wallnau	 53+72
Wohnmobilplatz Johannisberg	 72
Fehmarn/Klausdorf
Camping Klausdorfer Strand	 72
Fehmarn/Meeschendorf
Camping Südstrand 	 55+72
Europa-Camping 	 74

Fehmarn/Wulfen
Camping- und Ferienpark
Wulfener Hals 	 2+57+74

Friedrichstadt
Wohnmobil- und Campingplatz 
Friedrichstadt	 62

G
Gelting
Campingplatz Wackerballig 	 68
Glücksburg-Holnis
Ostseecamp 
Glücksburg-Holnis 	 46+68
Grömitz
Camping Mare	 74
Großenbrode
Camping Großenbrode 	 74
Großensee/Hamburg
Campingplatz ABC	 66
Groß-Wittensee
Campingplatz am Wittensee	 64
Gudow
Camping Gudower See	 68
Güster
Freizeitwelt Güster	 68

H
Hamburg-Schnelsen
KNAUS Campingpark Hamburg	 66
Hasloh
Stellplatz "Tante Henni" 	 66 
Hasselberg/Ostsee
Camping Gut Oehe	 68
Henstedt-Ulzburg
Campingplatz Ulmenhof	 66
Hohenfelde
Campingpark Ostseestrand	 51+70
Campingplatz Seeblick 	 70
Hörnum/Sylt
Campingplatz Hörnum 	 62
Husum/OT Schobüll
Campingplatz Seeblick 	 62

I
Itzstedt
Campingplatz Seerögen	 66

K
Kappeln
Camping Schleimünde in Olpenitz	70
Kellenhusen
Campingparadies Kellenhusen	 74
Klein Waabs
Campingplatz Jordan	 70
Kollmar
Elbdeich-Camping Kollmar	 64

L
Langballigau
Campingplatz Langballigau	 68
Langwedel
Campingpark am Brahmsee	 64
Lankau
Campingplatz Schmidt	 68

Leck
Campingplatz Karlsmark	 62
Lehmrade/Drüsen
Campingplatz am Lütauer See 	 68
Lindaunis
Camping Lindaunis	 70
Lübeck-Ivendorf
Campingplatz 
Travemünde-Ivendorf	 76
Lübeck-Schönböcken
Campingplatz 
Lübeck-Schönböcken	 76

M
Missunde
Campingplatz Wees	 48+70

N
Neukirchen
Campingplatz Behnke	 58+74
Campingplatz Costa-Sahna	 74
Neukirchen OT Seekamp
Camping Seekamp	 74
Neustadt
Campingplatz „Am Hohen Ufer“	 76
Campingplatz Am Strande	 76
Campingplatz Seeblick	 76
Campingplatz Südstrand	 76
Ferienpark Am Waldrand	 76
Strandbetriebe August Heim	 76
Campingplatz Lotsenhaus	 76
Neustadt-Rettin
Campingplatz Rettin	 76
Noer
Campingplatz Jensen	 70
Nordermeldorf
Ferienanlage  „Achtern Diek“	 64
Nordstrand
Camping Nordstrand  
„Margarethenruh“	 62
Campingplatz
Elisabeth-Sophien-Koog	 62

P
Plön
Naturcamping Spitzenort 	 64
Campingpark Augstfelde	 66
Campingpark Gut Ruhleben 	 66 
Pommerby
Camping Ostseesonne 	 68
Campingplatz Seehof 	 48+68
Preetz
Naturcamping Kirchsee 	 64

R
Rabenkirchen-Faulück
Campingpark Schlei-Karschau	 70
Römnitz
Campingplatz „Zur schönen 
Aussicht“ 	 68
Rosenfelde - Grube/Ostholstein
Rosenfelder Strand Ostsee 
Camping	 58+74

S
Schashagen OT Bliesdorf Strand
Camping- und Ostseeferienpark
Walkyrien	 58+74
Scharbeutz
Ostseestrand Ferienpark 
Scharbeutz 	 76
Schönberg
Camping-Ferienpark California 	 70
Schwedeneck
Grönwohld Camping 	 70
Sehlendorf
Campingplatz Jipp	 72
Sehlendorf/Strand
Campingplatz Schöning 	 72
Sierksdorf
Camping Hof Sierksdorf	 76
Simonsberg
Nordseecamping zum Seehund	 62
St. Peter-Ording
Camping Rönkendorf	 62
Camping Schulz	 62
Camping Silbermöwe	 62
Campingplatz Biehl	 62
Reisemobil- und  
Campingplatz Sass	 62
Reisemobilhafen St Peter-Ording	 62
Wohnmobil- und Campingpark 
Olsdorf	 62
Steinberg
Campingplatz Habernis	 68
Steinberghaff
Campingplatz Steinberghaff	 68
Stocksee
Naturcamping am Stocksee	 66
Surendorf
Campingplatz Surendorf 	 70
Süsel
Seepark Süsel 	 76
Sütel
Campingplatz Sütel 	 74
Campingplatz Seepark-Sütel	 74
Sylt OT Rantum
Campingplatz Rantum Sylt 	 62
Sylt OT Tinnum
Insel Camping Sylt „Südhörn“ 	 37+62

T
Tating
meerGrün - die Westküstenlodge	 62

W
Waabs
Ostseecamp Lehmberg	 70
Ostseecamping - 
Gut Karlsminde	 70
Ostsee-Camping Gut Ludwigsburg 	70
Waabs OT Klein Waabs
Ostseecampingplatz 
Fam. Heide 	 49+70
Weddelbrook
Campingplatz Vogelzunge	 66
Weissenhäuser Strand/Wangels
Campingplatz Triangel	 72
Wenningstedt-Braderup
Campingplatz Wenningstedt	 36+62
Westensee/Wrohe
Naturcampingplatz Wrohe am 
Westensee	 64
Westerdeichstrich
Camping „An de Waterkant“	 64
Campingplatz „In Lee“	 64
Wittdün / Amrum
Campingplatz Amrum	 62
Wittenborn
Campingplatz „Am Waldesrand”	 66
Seecamping Weisser Brunnen	 66
Witzeeze
Campingplatz Forellensee	 68

REGISTER
Index / Registret
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Nur 27% der europäischen Bürger kennen die Nummer 
112 als Standard-Notfall-Telefon. Mit der internationalen Mo-
bilität und dem Reisen in der EU ist die Notwendigkeit für eine 
gemeinsame europäische Notrufnummer gewachsen. Die Vi-
zepräsidentin des europäischen Parlamants, Adina-Ioana Vale-
an, hat daher in enger Zusammenarbeit mit der europäischen 
Notrufnummer-Vereinigung EENA eine weitreichende Kampa-
gne zur Sensibilisierung für die 112-Hotline ins Leben gerufen.  
Unter anderem sind Flughäfen und Fluggesellschaften, Reise-
verbände und Vereine aufgefordert, die Notfall-Telefonnum-
mer 112 auf Plakaten, Bannern, Websites oder Broschüren zu 
kommunizieren. Auch wir unterstützen diese Kampagne und 
bieten Campingplatz-Unternehmern Poster der 112-Kampag-
ne zum Download an. Diese können Sie gern für Ihre Informa-
tionswände oder als Aushang nutzen.

112 Awareness Campaign

Only 27% of the european citizens know the number 
112 as the standard emergency phone number. International  
mobility and travel within the EU has made us increasingly 
aware of the need for a common european emergency num-
ber. Consequently, in close co-operation with the European 
Emergency Number Association (EENA), the Vice President of 
the European Parliament, Adina-Ioana Valean, has launched a 
widespread camapaign to raise awareness for the 112 hotline.
Airports and airlines, travel organisations and associations 
have also been called upon to promote the 112 emergency 
number on their advertising material like posters, banners, 
websites and brochures. We are also supporting the campaign.  
Campsite entrepreneurs may download the 112 campaign 
posters for use on information board and notices.

Kun 27% af de euopæiske borgere kender nummeret 112 
som standard-nødtelefon. Med den internationale mobili-
tet og rejser i EU bevidstheden om anvendelsen af et fælles  
europæisk nødnummer vokset. Næstformænden for Euro-
pa-Parlamentet, Adina-Ioana Valean, har derfor i nært samar-
bejde med den europæiske nødnummerforening EENA startet 
en omfattende kampagne for at øge kendskab til 112-hotline.
Bl.a. er lufthavne og flyselskaber, rejseforbund og -foreninger 
blevet opfordret til at gøre nødtelefonnummeret 112 kendt på 
reklamemateriale, som plakate, bannere, websites og brochu-
rer. Vi understøtter også denne kampagne og tilbyder cam-
pingpladsejere at downloade kampagneplakater. Disse kan så 
anvendes til informationsvægge eller som opslag.

A common european emergency number

Et fælles europæisk nødnummer

Eine gemeinsame europäische Notrufnummer

SOS 112



       Erklärungen 

 
Tabellenköpfe S. 62-77       

           Key / Forklaring

Charts pages 62-77 / Tabeloverskrifter 62-77

Lage – am Meer Location – by the sea / Beliggenhed – ved havet

Lage – am See Location – by a lake / Beliggenhed – ved sø

Lage – am Fluss Location – by a river / Beliggenhed – ved flod

Standplätze – gesamt Pitches – total / Pladser – ialt

Standplätze – Touristikstandplätze Pitches – tourist pitches / Pladser –turistpladser

Standplätze – Dauerstandplätze Pitches – permanent pitches / Pladser – permanente pladser

Standplätze – Wohnmobil-Stellplätze Pitches – motor home pitches / Pladser – autocamperpladser

Standplätze – WoMo vor der Schranke Pitches – motor home outside the barrier / Pladser –  autocamperpladser 
foran bommen

Mietunterkünfte – Miet-Wohnwagen For rent – caravans / Lejede overnatningssteder – campingvogn

Mietunterkünfte – Miet-Zelte For rent – tents / Lejede overnatningssteder – telte

Mietunterkünfte – Miet-Mobilheime For rent – motorhomes / Lejede overnatningssteder – mobilhomes

Mietunterkünfte – Ferienwohnungen / App. For rent – holiday flats, apartments / Lejede overnatningssteder – ferielejligheder, 
appartments

Mietunterkünfte – Ferienhäuser/Bungalows For rent – chalets, bungalows / Lejede overnatningssteder –  feriehuse, et-plans

Mietunterkünfte – Sonstige For rent – other / Lejede overnatningssteder – andet

Symbol Zeichenerklärung Symbol Key to symbols | Signaturforklaring

 vorhanden auf dem Platz oder in einer Entfernung, die
bei den einzelnen Punkten angegeben ist  Available onsite or at a specified distance from the site / På pladsen eller i 

en afstand (km), der er oplyst ved de enkelte punkter, findes

Ì W-LAN und Internet Ì W-LAN and internet / WiFi og trådløst internet

Ë TV-Anschluss Ë TV connection / TV tilslutning

 B Barrierefreier Campingplatz  B Barrier-free campsite / Handicapvenlig campingplads

À Hunde erlaubt À Dogs allowed / Hunde tilladt

Â Hunde bedingt erlaubt Â Restricted access for dogs / Hunde delvis tilladt

í Schwimmbecken (bis 2 km) í Open air swimming pool  (up to 2 km) / Svømmebassin (op til 2 km)

Hallenbad (bis 2 km) Indoor swimming pool (up to 2 km) / Svømmehal (op til 2 km)

w Badestrand (bis 2 km) w Bathing beach (up to 2 km) / Badestrand (op til 2 km)

ì FKK Badeangebot (bis 5 km) ì Naturist bathing (up to 5 km) / Nudistbadestrand (op til 5 km)

ð Windsurfen (bis 5 km) ð Wind surfing (up to 5 km) / Windsurfing (op til 5 km)

± Kanufahren (bis 5 km) ± Canoeing (up to 5 km) / Kano (op til 5 km)

¯ Segeln (bis 5 km) ¯ Sailing (up to 5 km) / Sejlsport (op til 5 km)

|ï Wasserskistrecke (bis 5 km) ï Water ski area (up to 5 km) / Vandskiområde (op til 5 km)

ž Tauchmöglichkeiten (bis 5 km) ž Diving opportunities (up to 5 km) / Dykning (op til 5 km)

ª Angeln (bis 5 km) ª Fishing (up to 5 km) / Lystfiskeri (op til 5 km)

â Tennisplatz (bis 5 km) â Tennis courts (up to 5 km) / Tennisplads (op til 5 km)

ó Tischtennis (bis 2 km) ó Table tennis (up to 2 km) / Bordtennis (op til 2 km)

¨ Reiten (bis 5 km) ¨ Riding (up to 5 km) / Ridning (op til 5 km)

½ Golfplatz (bis 10 km) ½ Golf (up to 10 km) / Golfplads (op til 10 km)

ƒ Minigolf (bis 5 km) ƒ Minigolf (up to 5 km) / Minigolf (op til 5 km)

Þ Kinderspielplatz (bis 2 km) Þ Children’s playground (up to 2 km) / Legeplads (op til 2 km)

ô Beachvolleyballfeld (bis 2 km) ô Beach volleyball pitch (up to 2 km) / Beachvolleyballplads (op til 2 km)

ë Mehrzwecksportfeld (bis 2 km) ë Multi-purpose sports field (up to 2 km) / Idrætsplads til forskellige 
formål (op til 2 km)

I
Organisierte Freizeitprogramme und Veranstaltungen 
des Campingplatzes in der Hauptsaison

I
Organised leisure programmes and events on the campsite in high 
season / I hovedsæsonen tilbyder campingpladsen diverse fritidstilbud 
og begivenheder 

80 BVCD-SH Campingführer 

Qualitätsklassifizierung
der Campingplätze

Quality classification of the camping sites /
Campingpladsens kvalitetsklassificering

Nach den Richtlinien des BVCD (Bundesverband der Campingwirtschaft in 
Deutschland) und DTV (Deutscher Tourismus Verband) erfolgt eine deutsch-
landweite einheitliche Bewertung.

The standard Germany-wide evaluation is according to the guidelines of the 
BVCD (Bundesverband der Campingwirtschaft in Deutschland) and DTV (German 
Tourism Association).

I henhold til BVCDs (Tysklands campingforbund) og DTVs (Tysklands turistforbund) 
retningslinier foretages der en bedømmelse, der er éns i hele Tyskland.

‹ Einfach  Einfach und zweckmäßig in der 
Ausstattung bzw. im Gesamteindruck.

‹

Simple  Simple and functional in terms of facilities and overall 
impression.
Enkel Enkle og funktionelle faciliteter – enkelt og funktionelt 
helhedsindtryk.

‹‹
Zweckmäßig  Zweckmäßig und gut in der 
Ausstattung bzw. im Gesamteindruck, mit mittle-
rem Komfort. Einrichtung bei guter Qualität.

‹‹

Functional  Functional and basic in terms of facilities and overall 
impression, average comfort, good quality facilities.
Funktionel  Funktionelle og gode faciliteter – funktionelt og godt 
helhedsindtryk med jævn komfortabel indretning og god kvalitet.

‹‹‹
Komfortabel  Gesamtausstattung bzw. 
Gesamteindruck mit gutem Komfort. 
Einrichtungen von besserer Qualität.

‹‹‹

Comfortable  An overall impression of good comfort. Facilities 
are comfortable and have higher standards of quality.

Komfortabel  Alle faciliteter og helhedsindtrykket med god 
komfortabel indretning og bedre kvalitet.

‹‹‹‹

Erstklassig in der Gesamtausstattung bzw. 
im Gesamteindruck, mit gehobenem Komfort.
Einrichtungen in gehobener und gepflegter 
Qualität.

‹‹‹‹

First-class  First class in terms of facilities and overall comfort, 
with a high standard of comfort. High quality standards and 
well-kept facilities.

Førsteklasses  Alle faciliteter og helhedsindtrykket med 
komfortabel indretning over middel i højere og bedre kvalitet.

‹‹‹‹‹

Exklusiv  Exklusiv in der Gesamtausstattung
bzw. im Gesamteindruck, mit hochwertigem/
erstklassigem Komfort. Großzügige Einrichtungen
in besonderer Qualität.

‹‹‹‹‹

Exclusive  An overall impression of high-class comfort. Spacious 
facilities with very high quality standards.

Eksklusiv  Alle faciliteter og helhedsindtrykket er eksklusive med 
en luksuriøs og førsteklasses komfort. Ypperlig indretning i særlig 
kvalitet.
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Service Codes     Service Codes

STZ Stellplätze mit jederzeitiger Ab-/Anfahrt
Pitches with all day round arrival and departure times
Pladser med alsidige ankomst- og afrejsemuligheder

ST Spezielle Stellplätze Designated pitches / Specielle standpadser

V/E Ver- und Entsorgungsstation
Service station (electricity, running water, waste disposal)
Forsyynings- og bortskaffelsestation (service station)

BG Behindertengerechte Stellplätze Pitches for the disabled / Handicapvenlige pladser

NÜ Ver- und Entsorgung ohne Übernachtung Service station without overnight stay / Service station uden overnatning

Ü Ver- und Entsorgung mit Übernachtung Service station with overnight stay / Service station med overnatning

F/P Fahrräder am Platz Bicycles on site / Cykler på campingpladsen

F/O Fahrräder im Ort Bicycles in the nearest village/town / Cykler i området

RW Gekennzeichnete Radwege Dedicated cycle paths / Afmærkede cykelruter

R Radwegekarte erhältlich Cycle path map available available / Kort over cykelstier kan købes

L Lebensmittelgeschäft Food store / Købmand

G/V Gasverkauf Gas sold / Salg af gas

G Gaststätte Pub / Restaurant

I Imbiss Snack bar / Snackbar

Quick-
Camp

Reduzierter Preis bei Anreise am späten Abend 
und früher Abreise am nächsten Morgen

Reduced price for late night arrivals/early morning departures
Reduceret pris ved ankomst sent om aftenen og afrejse tidlig næste morgen

Unser Sparpreis    ¤ Our budget prices / Vores rabat     ¤
Freitag bis Sonntagmittag, 12 Uhr, Wohnmobil-
standplatz, inkl. 2 Erwachsene und 1 Kind EUR 
19,50  zzgl. Strom und ggf. Kurabgabe (ausge-
nommen Ostern/Pfingsten, Himmelfahrt und 
1. Juli bis 28. August, wenn bei den einzelnen 
Platzbeschreibungen nicht anders angegeben).

Friday to Sunday afternoon, midday, mobile home pitch incl. 2 adults and 1 child 
EUR 19,50  plus electricity and tourist tax if applicable. With the exception of Easter/Whitsuntide, 
Ascension Day and 1st July to 28th August, unless otherwise indicated in the site description. 

Fredag til søndag middag kl.12, standplads til autocamper inkl. 2 voksne og 1 barn  
EUR 19,50  foruden strøm og muligvis turistskat. Bortset fra påske/pinse, Kr. himmelfartsdag og i 
tidsrummet fra 1. Juli til 28. august, medmindre der er angivet andet ved de enkelte campingplads 
besskrivelser. 
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BVCD-SH-CAMPINGPLÄTZE
IN SCHLESWIG-HOLSTEIN

Inseln und Küstenraum 
Islands and coastal landscape / Øer og kystområder

Mittelholstein 
Mittelholstein / I midten af Holsten

Flensburg bis Fehmarn
Flensburg to Fehmarn 
Fra Flensborg til FemernHolsteinische Schweiz 

Holstein Switzerland / Det holstenske Schweiz

Segeberger Ferienland 
Segeberg Holiday Region / Ferieland ved Segeberg

Ostsee-Insel Fehmarn 
The Island of Fehmarn / Øen Femern

Herzogtum Lauenburg
The Duchy of Lauenburg / Hertugdømmet Lauenborg

Lübecker Bucht 
Bay of Lübeck / Lübeck Bugt

Nordsee
North Sea / Nordsøen

Binnenland
Inland / Det indre land

Ostsee
Baltic sea / Østersøen

camping-schleswig-holstein.de
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